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MIT FIZET A 
MAGYAR NEMZET
A Magyar Nemzet boldog. 

És — mint mindig — most 
is sírva kell neki vigadni.

Mert szörnyű árat fizetett 
a mcgyar nemzet, hogy a 
román rabságból a magya
rokat megváltsa.

Hajdan, mikor a törökök 
a meghódított népek gyer
mekeit rabszolgaságba hur
colták, nagynéha megenged
ték, hogy a rabságot az el
hurcolt gyermek fejébe az 
apa, vagy az apa helyébe a 
gyermek vállalja.

A magyar nemzet német 
rabságba hajtotta a fejét, 
hogy a Romániában szenve
dő magyarokat megváltsa.

A bécsi “egyezménynek” a 
részleteit még nem közölték, 
de kiszivárgott már ennyi 
bélöle

1) a Magyarországon le 
vő német Bund teljes poli
tikai szabadságot élvez 
hogy a maga názi életét 
élhesse és

2) a magyarországi názi 
Bund az egyetlen német 
szervezet, amelynek tagja 
tartozik lenni minden né
met származású magyar. 
(Tehát feloszlatják c, haza
fias svábok szervezetét és 
belekényszeritik őket a né
met BundSba).

3) a németeknek teljes 
szabadságuk lesz, hogy akár 
milyen szervezetet csinál
hassanak, például testedző 
és sport szervezeteket (vagy
is külön német milicia lesz 
Magyarországon.)

4) a németeknek “megfe
lelő arányban” joguk van 
kormány tisztségekre és ál
lami munkákra és tisztsé
gekre.

5) német názi iskolákat 
állítanak fel, amelyek teljes 
tanítási szabadságot élvez
nek és az áltáluk megsza
bott tanrend szerint taníta
nak.

6) q német nyelv haszná
latát a kormány nem gátol
hatja és ahol a lakosság 
egy harmada német vagy 
német származású, ott a 
MAGYARRAL EGYENRAN
GÚ HIVATALOS NYELV 
lesz a német is. (Magyaror
szágban).

7) a németeknek teljes 
gyülekezési, szólás és sajtó
szabadság jár.

8) Joguk lesz a saját szö
vetkezeteiket, segélyegyletei
ket és akármilyen más egye
sületeket alkotni.

9) j Magyarország kötélezi
magát, hogy a németek EL- 
MAGYAROSODÁSÁT,, NEM 
ENGEDI MEG. (Magyaror
szág területén.) , , • i;

10) a németeknek t i joguk, 
lesz Németországim (a szer
ződés Motheríandnak írja.) 
szabadon, , útlevél nélkül, 
bármikor {{i utgz)7^. (Vagyis 
akármikor panaszra szalad
hatnák Hitlerhez.) . fj 0,

Szegény Magyarország.

A LOKÁLOK 
ADÓMENTESEK

A két bányász unió, a nagy 
és kicsi közül elsőnek a sokkal 
kisebb progresszív csoport moz
dult meg és megkérdezte hi
vatalos beadványban a pénz
ügyminisztériumot, hogy kell-e 
a bányász unió lokáljainak 
adó vallomásokat tenni és ha 
kell, akkor milyen alapon kell 
a lokálok bevételei után jöve
delmi adót fizetni?

Erre a kérdésre a pénzügy
minisztérium azzal felelt, hogy 
egyetlen nagy unió lokáljának 
se kell adóiveket kitölteni és 
megmondani azt, hogy mennyi 
évi bevétele volt.

A hivatalos felfogás szerint 
a lokál nem önálló üzletet foly
tat, hanem csak egy része egy 
nagy egésznek és mint ilyen, 
saját bevételeiről pontos jelen
tést kell tegyen a központnak, 
amely azután a jelentéseket 
egyesíti, összegezi és annak 
alapján tesz adóvallomást.

Temérdek gondtól és terhes 
munkától szabadítja meg a bá
nyász uniók lokáljait ez a ren
delkezés. A legtöbb esetben a 
titkár nem is eléggé képzett 
arra, hogy a rendkívül bonyo
lult adóbevallásokat kitöltse és 
ez sok kellemetlenségre veze
tett volna.

A pénzügyminisztérium ezt 
a határozatot természetesen 
közölte a UMWA központjával 
is, amely viszont értesítette az 
összes lokálokat, hogy az adó
kérdés miatt nem kell fájjon a 
fejük.

---------- :o:----------

bojkottAljAk
ST. LOUIST

A LEGMAGASABB TERMELÉST ÉRTÉK EL 
A PUHASZÉN BÁNYÁK MOST 1929 ÓTA
Washingtonból jelentik, hogy a puhaszén bányák 1929 óta soha még annyi szenet nem ter
meltek, mint most, mióta a nemzeti védelemnek szénre van szüksége. - A bányászság az, 
amely ennek a nagyon fellendült termelésnek eddig még nem érzi semmi hatását akkor, ami
kor két hetenként megkapja a bérét, de a bányák saját beismerésük szerint kitűnő' üzletet

csináltak a most folyó esztendő során

Szokatlan bojkott alá helyez
te St. Louis városát Illinois ál
lam puhaszén területének né
pe. St. Louis városa ugyanis ki
mondta, hogy a város területén 
csakis füstmentes szenet sza
bad használni és ezzel az Ar
kansas államban bányászott 
szénnek adott előnyöket, mig 
az Illinoisból eredő szén szinte 
teljesen ki van zárva a város
ból.

Az érdekelt bányaterület né
pe természetesen nagyon felhá
borodott ezen és hat vármegye 
megbízottai, mintegy hatezer 
ember, népgyülést tartott Illi
nois állam Belleville nevű bá
nyavárosában, amelyen ki
mondták, hogy St. Louis min
den termékét bojkott alá ve
szik. A hat vármegyében ezen
túl nem vásárolnak olyan cik
keket, amelyekből St. Louis 
huzna hasznot.

Szinte hihetetlennek hangzó 
jelentést tettek közé Washing
tonban, amely országszerte 
nagy feltűnést keltett és azt 
mutatja, hogy a puhaszén bá
nyáknak nincsen semmi okuk 
a panaszkodásra, mert kitűnő 
korszakot élnek

A National Bituminous Coal 
Association központi ügyveze
tő titkára, John D. Battle, aki 
azelőtt a leghangosabb szavú 
siránkozó volt, most azt jelen
ti:

— Az 1940-ik esztendő első 
hat hónapja is jó volt a puha
szén termelésre, de most már, 
augusztus végén nyilvánvaló 
lett, hogy a harmadik három 
hónapban, julius, augusztus és 
szeptemberben a puhaszén bá
nyák 112 millió tonna szenet 
fognak kitermelni, tehát any- 
nyit, mint 1929 óta eddig soha.

— Azt jelenti ez, hogy a szén 
üzem most hetenként negyven 
millió dollárt ad ki munkabé
rekre, vasúti szállítási dijakra 
és egyéb üzemi költségekre.

Lehet, hogy ez csakugyan 
igy van, de a bányászság nem 
érzi a páratlan fellendülés ha
tását akkor, amikor kétheten
ként kézhez veszi a bérét tar
talmazó borítékokat. Az azok
ban levő pénz éppen csak a 
szűkös megélhetésre elég, nem 
jelent jólétet és azt semmi eset
re sem, hogy a bányász kere
setéből bármi csekélységet is 
félretehessen a nehezebb na
pok eshetőségeire.

Amint egy öreg bányász 
mondja nagy keserűen:

— Ha nem lenne a Social 
Security nyugdíj, akkor sötét 
kétségbeeséssel nézne jövendő
je eíé a bányász. A keresetből 
egyetlen centet se lehet félre

tenni, mert a megélhetés bor
zasztóan drága és igy a jövő 
saját munkánkból nem volna 
biztosítva, ha a szövetségi kor
mány nem gondoskodott volna 
rólunk.

Visszatérve Battle ügyvezető 
titkár jelentésére, olvassuk 
ezeket:

— Ámbár a gyáraknak és 
más fogyasztóknak van bizo
nyos tartalék készletük a pu
ha szénből, ez semmi esetre se 
olyan nagy, hogy a szénterme
lést lecsökkenthetné. Allan-

JOE OZANIC 
HELYÉN MARAD

Az elitéit bootleggert William 
Green nem engedi állásából 

semmikép eltávolítani

UJSZÉNBÁNYA 
ALAKULT MEG

Milliós vállalatnak adott en
gedélyt a megalakulásra West 

Virginia állam

Eagle Coal and Deck Com
pany cég alatt egy millió dol
lár alaptőkével uj bányaválla
lat alakult West Virginia fő
városában, Charlestonban, a 
mely az államtól a szükséges 
engedélyeket már meg is kap
ta a napokban.

A társaság Fayette County 
A bojkott alá vett fontosabb Eagle bányavárosának határá- 

á következők: Élelmi- ban kötött le nagyobb puha
szerek, újságok, ruhanemüek, szén területeket és hírek sze- 
dohány, szivarok, cigaretták és rint mintegy kétezer bányászt 
egyéb gyári termékek.

A szén operatorok elnöke, C 
G. Stiehl lett megbízva a bá
nyászok részéről is azzal, hogy 
a . bojkott szigorú végrehaj tá-

és más megyé- 
kéti^vegyen tá arra, hogy eh
hez a mozgalomhoz csatlakoz
zanak.

fog alkalmazni, amint a szük
séges berendezésekkel el tud
nak készülni.

---------- :o:----------
LEMONDOTT ELNÖK

A Bicknell Coal Company el
nöke, Indianaban, öreg kora 
miatt lemondott.

Annak dacára, hogy Joe 
Ozanic felől Pegler publicista 
megírta vagy száz lapban, hogy 
egyike volt az elitéit és rossz 
hirü bootleggereknek, akinek 
munkás mozgalmak élén nincs 
helye, Ozanic a progresszív bá
nyász csoportnál helyén ma
radt, mert William Green, az 
American Federation of Labor 
elnöke nagyon kedveli és nem 
engedi helyéről eltávolítani.

Ozanic két éven át elnöke 
volt a progresszív csoportnak 
és mikor a két év lejárt, akkor 
az American Federation of La
bor nemzetközi bányász meg
bízottja lett, tehát fehér gal
léros állásban maradt, ami a 
progressziveknek egy cseppet 
se tetszik. Azt követelik, hogy 
Ozanic térjen vissza a bányába 
és fejtse tovább a szenet, azaz 
mutassa meg, hogy jó bányász.

Ozanic ezt nem hajlandó 
megtenni. Bootlegger korában 
megszokta azt, hogy könnyű 
módon keresse a pénzt és nem 
akar többé szerszámot a kezé
be venni. Munkásvezér akar 
maradni, mert ebben a tiszt
ségben könnyű szerrel lehet 
pénzt keresni. Viszont Pegler 
újságíró nem nyugszik addig, 
amig vele is nem végez és el 
nem távolítja onnan, ahol sem
mi helye nincs. Állítólag Oza
nic soha életében nem fejtett 
szenet, csak nagyon bizonyta
lan állást töltött be egy szén
bányánál addig, amig a pro
gresszív csoport elnöke tudott 
lenni. Vannak azonban bányá
szok, akik esküt ajánlanak ar
ra, hogy Ozanic igenis bányá
szott szenet fiatal korában és 
azzal csak akkor hagyott fel, 
amikor rossz pajtásai a boot
legger üzletre csábították át, 
amely mellett .végül pórul járt 
és elítélték.

dóan kell vásároljanak a nagy 
fogyasztók, hogy biztonságban 
érezhessék magukat. Ennek da
cára a jövő esélyeit nem tud
ja senki, csak éppen azt, hogy 
ebben az évben már nem lesz 
visszaesés.

A várható eseményeket a 
szénbányák ekként ítélik meg:

— Ha Anglia nem lenne ké
pes ellenállani és bármi okból 
béke következnék be Európá
ban, akkor a szénpiacon nagy 
visszahatást fogunk érezni egy 
igen rövid időre. A Délameriká- 
ba való szénkivitelünk azonban 
csak pár napra akadhat fent, 
mert Délamerika még békekö
tés esetén se tud hosszú ideig 
angol vagy más európai szén
hez jutni és igy ránk van kény
szerítve.

— Az amerikai nemzeti vé
delem kiépítése szintén sok re
ményt ad. Ez teljes erővel fo
lyik majd tovább és igy a jö
vő biztatónak Ígérkezik a pu
haszénre.

A puhaszén bányák szövetsé
ge örömmel állapítja meg azt, 
hogy a nagy tavakon szinte 
ugrásszerüleg emelkedik a pu
haszén szállítása és nincs lehe
tőség arra, hogy e téren bármi 
visszaesés legyen.

A puhaszén bányák tehát a 
prosperitás korát élik. A bá
nyászok azonban nem, amiben 
igen nagy része van a gépek be
vezetésének, amely annyi bá 
nyászt tesz feleslegessé. Csök
kentik a gépek még azoknak a 
keresetét is, akik munkában 
tudtak maradni, de óriási tö
megeket szorítottak ki végleg 
a bányákból.

Erről persze a bányák szövet
ségének titkára nem beszél.

tíz bányász pusztult el az
ARKANSASI BÁNYA ROBBANÁSBAN

Az éjjeli csoport alig ment le a lejtős tárnába, mikor a robba
nás bekövetkezett olyan erővel, hogy egyetlen ember se ma

radt életben a bánya mélyén

Arkansas állam Bates nevű 
kis bányavárosának szélén van 
a Bates Coal Corporation fé
lig kemény szén bányája, a 
mely nappal teljes üzemmel, 
de éjszaka idején csak tiz 
emberrel dolgozik.

Augusztus 27-én délután a 
nappali csoport már elhagyta 
a bányát és a tiz emberből 
álló csoport megindult a lej
tős tárnán a bánya 1,700 lá
bas mélységébe, amikor irtóza
tos erejű gázrobbanás történt, 
amely valamennyit nyomban 
megölte úgy, hogy a pusztu
lásnak élő tanúja nem ma
radt.

J. W. Fitzjárrell állami bá
nya felügyelő Fort Smith vá
rosából azonnal kiment a sze
rencsétlenség színhelyére, de 
semmi reménye arra, hogy a 
robbanás okát meg tudja ál
lapítani. A bányászok, Ben 
M. Bedwell bánya-igazgató né
zete szerint pülanatok alatt 
pusztultak el.

Két óriág tartó erőteljes 
szellőztetés után a mentő csa
pat valamennyi szörnyen 
összeégett és megcsonkított 
holttestet felhozta a nap
világra.

A CLEVELANDI SZENBOTRANYBAN 
AZ ÜGYÉSZ MÁR VÁDAKAT EMELT

Nyolc bánya és szénkereskedő van a vádlottak között, akik 
kisebb városi tisztviselőket vesztegettek meg és kevesebb vagy 

rosszabb szenet szállítottak

TERJESZKEDNI 
FOGNAK ÚJRA

Indiana állam szövetkezeti bá
nyája újabb szénterületeket 

fog megnyitni

-:o:-
A nagy tavakon való szén

szállításra több hajózási cég 
uj hajókat rendelt.

Indiana állam Whetalnad 
nevű bányatelepén, Washing
ton város határában igen szép 
sikerrel dolgozik a Standard 
Coal Company, amelyet kétszáz 
bányász alapított és amely egy
szer már megnagyobbította az 
üzemét.

A szövetkezeti vállalkozás 
most 5000 aker uj szénterületet 
vásárolt, uj bányászokat von 
be a szövetségbe és üzemét az 
eddiginek kétszeresére akarja 
fejleszteni, mert igen sok ren
delésre tett szert.

---------- :o:----------
TILMAN CANTRELL 

MEGHALT

A puhasaén. hivatal egyik 
vizsgáló biztosa, Tilman C. 
Cantrell szívbajban meghalt.

A clevelandi nagy szénszál- 
litási botrány részleteit a köz
vádló kivizsgálta és az esküdte
ken keresztül -tizenhárom em
bert helyezett vád alá, akik 
között nyolc olyan ember van, 
aki szénbányákat képvisel.

Az első vádlott, D. N. Snet- 
singer, a Pittsburgh and Ohio 
Mining Company részéről 3900, 
később a Technical Sales Cor
poration nevében 320,0 dollár 
sápot fizetett John L. Abbott 
városi mérnöknek, aki a csaló 
szövetkezet feje volt és akit 
természetesen szintén vád alá 
helyezett az ügyészség.

Az Osage Coal Company, W. 
Virginia Morgantown városá
ból J. Z. Bray utján keresztül 
került a bünpörbe, aki szintén 
adott sápokat.

A Tasa Coal Company, amely 
Pittsburghban székel, Howard 
B. Salkeld nevű elnöke és Ha
rold J. Collins tisztviselője ré
vén szintén vád alatt áll. Ez a 
társaság mindössze 300 dol
lárt adott át megvesztegetési 
szándékkal.

A Valley Camp Coal Com
pany volt alelnöke 2865 dollárt 
kent el a bűnös célokra, de a 
társulat ártatlannak mondja 
magát, mert amint a dolgokról 
értesült, azonnal elcsapta szol
gálatából a bűnös alelnököt.

A Constanzo Coal Mining 
Company Wheeling, West Vir
giniában Frank Constanzo el
nök és Ray L. Barry utján 
adott 2863 dollár megveszte
getési pénzt, de benne vau a 
bajban Robert L. Crow sales.

W1manager is igen nagy mertek 
ben.

Vád alatt vannak még a De
nison Coal Company részéről 
A. G. Bringham igazgatósági 
tag 550 dollár, a Harris Coal 
Corporation részéről Ral^h C

Industrial Coal aricT1 tíö$í'Öo!fci~ 
meg a Hillman Coa¥ arid' dóké 
Company részéről Pittsburgh-

ból együttesen elkövetett és 
700 dollárt tevő megvesztegeté
sek miatt Robert D. Cowen ke
rületi manager, továbbá Wil
liam N. Achhammer helyettes 
sales manager.

Ohio állam külön vizsgálata 
derítette ki a tényeket, de 
megállapították, hogy maga
sabb rangú városi tisztviselők 
nem voltak érdekelve az üzel- 
mekben. Csupán kisebb embe
rek vettek azokban részt, olya
nok, akiket Frank J. Cullitan 
megyei ügyész házi tolvajok
nak bélyegez, akik ellen ne
héz védekezni.

A nagy arányú bünpör tár
gyalására rövid időn belül sor 
kerül. A tárgyalás több hetet 
fog igénybe venni, mert az ál
lami számvizsgálók jelentése 
egyedül 11,000 dollárra terjed 
és azt csak lassan lehet átvizs
gálni.

Ohio állam szénbányái végte
len! sajnálattal néznek a bot
rányos ügy felé, amely sokat 
árt az egész széntermelésnek. 
Felmerült az a gondolat, hogy 
azokat az embereket, akiket 
bűnösnek mondanak majd az 
esküdtek, örökre ki kell zárni 
a szénbányászat köréből, mert; 
nem folytattak tisztességes ver
senyt. Ez persze több esetben 
nagyon bajos, mert a vádlot
tak között vannak olyanok, a 
kiknek a szénbánya teljesen a 
birtokukban van.

A széntermelés keretében ha
sonló arányú botrány még nem 
fcyálíF^SV'* Az összes meg
vesztegetési pénz 130,000 dol
lár volt hat észtendő alatt, il
letve ennyi a város tényleges 
kára, de ebből már 68,000 dol
lárt sikerült megmenteni. 

Valószínű, fcSj^vanfrák még 
nem derített1 részletek, de

Harris elnök 1200 dollár és az, &lg hihető, hogy ezeknek most
ár nyomára jöjjenek, mert a 
ói ítélet az egész ügyet le 

fogja zárni örökre.
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a Manhattanról A Ml RÁKÁSZUNK EMBERT ÖLT
A hajó zsúfolt, sőt túlzsúfolt. 

Ezerkettő száz személyre van 
berendezve, de most ezerkilenc-

ámikor 1920-ban Amerikából 
hazajött. Akkor én 1 éves vol
tam. Azóta is szépen gyarapod-

százan utazunk rajta. Nemcsak 
a kabinokat zsúfolták tele uta
sokkal, de a social termeket 
is. Sőt: az uszodából is kien
gedték a vizet, ágyakat raktak 
a medencébe, ott is emberek 
laknak. Szóval: ahová csak 
ágyakat tudtak felállítani, 
minden helyet elfoglaltak.

Sétálni alig lehet a hajó fe
délzetén. Zsúfolva van nyug
ágyakkal.

Esténként a fedélzeten zene 
szól, de álig van hely a táncra.

Azért a fiatalok táncraper- 
dülnek. Nem bánják, hogy 
olyan sűrűn vannak, mint a 
szardíniák a dobozban. Mozog
ni is alig tudnak, de azért jár
ják.

És dalolnak, jókedvű a fia
talság. Amerikai diákok, diák
lányok, akik európai iskolákat 
látogattak, de most meg kel
lett szakítani tanulmányaikat 
és haza térni az Egyesült Ál
lamokba. Az amerikai konzu
lok mindenkit hazatérésre uta
sítottak Európában.
,» Táncolnak, dalolnak: jóked- 
vüek.

Egy csapét fiatalember jön 
Magyarországból is. Amerikai 
polgárok, akik hazájukba tér
nek vissza, de akik egy kukkot 
se tudnak angolul. Szlovákul és 
egy kicsit magyarul beszélnek. 
Ők nem táncolnak, nem ve
gyülnek a jókedvű amerikai 
fiatalok közé, beszélni se tud
nának velük.
i és nekik egész utón nincs 
jókedvük. Hazatérnek Ameri
kába, de itt csak ismerősök, — 
akiket személyesen nem ismer
nek — rokonok, akikre alig 
vagy egyáltalán nem emlékez
nek, várják majd őket.

Itt születtek ebben az ország
beli, de szüleik kicsi gyerek 
korukban Magyarországba vit
ték őket, ott nőttek fel. Mikor 
Európa lángr alobbant, a szü
lők elhatározták, hogy kimen
tik őket az európai pokolból, 
visszaküldik fiaikat szülőhazá
jukba. Az Egyesült Államok
ban születtek: ők amerikai 
polgárok.

Megszerezték az útlevelet és 
mikor az amerikai konzul ki
küldte az értesítést, hogy az 
amerikai polgároknak haza 
kell utazni, ők is megkapták 
a felszólítást az utazásra. Hát 
most jönnek — haza. Otthon
ról, a meleg szülői fészekből, 
ahonnan most lépnek ki elő
ször.

Szülőt, testvért, szeretőt 
hagytak otthon. Hát ezért szo
morúak ők egész utón, ezért 
nincsen nekik kedvük a dalo
lásra.

A szomorú gyerekek közül is 
kiválik az egyik hatalmas, tag
baszakadt, széles váUu tenger
kék szemű szőke legény. A 
többinél is szomorúbb, zárkó- 
zottább.

Zemplén megyéből, felszaba
dult területről jön. Anyanyelve 
szlovák, de mióta faluja Ma
gyarországhoz került, megta
nult annyit magyarul, hogy be
szélgetni tud. Kabintársam. 
Rendes, tiszta fiú, a másik két 
kabintárssal ellentétben, akik 
népi tudnak betelni az itallal. 
Sok pálinkával keltek útra, 
Olaszországban még fel is fris
sítették készletüket. Reggel öt
kor már isznak és éjjfélkor, mi 
kor aludni térnek, még húznak 
egy jót a bütykösből.

Miska nem iszik, nem do
hányzik. Legtöbbször magába 
húzódva ül egy sarokban. Nézi 
a tengert. Mindig visszafelé 
néz: Európa felé, ahol a falu
ját hagyta.

Vagy ötödik napja utazhat
tunk együtt, amikor egy kicsit 
felengedett velem szemben me
revsége, beszélgetni kezdett.

Megtudtam Miska szomorú
ságának okát.

— Mamát, apát nehéz volt 
otthagyni. Nekem nincsen több 
testvérem, egyes fiú vagyok. 
Apám hatvan hold földet vett 
a Schönborn gróf birtokából,

tünk, meg volt mindenünk. 
Dolgozni szeretek, nem gondol 
tam én arra, hogy Amerikába 
jöjjek. De mikor kitört a há
ború apa mondta, hogy elküld 
ide, hogy katonának ne kélljen 
menni, háborúba ne vigyenek. 
Először ellenkeztem, de aztán 
ráálltam. Nem tudtam, hogy 
olyan nehéz lesz otthonról el
jönni.

— Igaz, lányhoz is jártam. 
Sajnáltam őt is otthagyni.

Fényképet vesz elő, megmu- 
mutatja a lánynak a képét, 
akivel együtt járt.

— Nem, nem, nem volt a 
menyasszonyom. Hiszen csak 
21 éves vagyok, még nem gon
doltam nősülésre. Csak jártam 
hozzá vasárnap esténként, mint 
ahogy a többi fiú is járt lány
hoz. De nem őt sajnálom any- 
nyira, hogy ott kellett hagyni, 
hanem— a lovaimat.

És Miska szemei tele lettek 
könnyekkel, amikor a\ lovainak 
fényképét kihúzta a zsebéből. 
A szülei és szeretője fényképe 
meUett ott volt a lovainak 
fényképe is.

Nézte, nézte, könnyes sze
mekkel szemlélte az otthonha
gyott két lova képét...

— Mamán, apán kívül őket 
szerettem legjobban. Tudja, 
úgy ismertek engem. Ha be
mentem az istállóba, tudták, 
hogy én jövök. Hátranéztek. 
A jószág megérzi, ki szereti 
őket.

— Hát én nagyon szeretem 
ezt a két lovat. Mink neveltük, 
én gondoztam őket. Milyen 
szépen mentek, ha befogtam 
őket a kocsiba. Ha városba 
mentünk, szépen kikeféltem lo
vaimat, olyan finom szőrük 
van, mint a legfinomabb se
lyem.

— És most ott kellett hagy
ni őket. Tudja az utolsó haj
nalban felkeltem, kivittem őket 
a patakba megfürdetni. Utána 
meg csutakoltam őket, lucernát 
adtam nekik, mikor hazaér
tünk. Nem nyúltak hozzá: ta
lán érezték, hogy valami tör
ténik velük.

— Átöleltem, megcsókoltam, 
mikor otthagytam őket. Épen 
úgy megsirattam őket, mint 
ha testvéreim lettek volna.

Vigasztalom Miskát, hogy ta
lán nem tart sokáig a háború 
és amikor vége lesz, ha nem 
szereti meg hazáját, Amerikát, 
visszamehet, hiszen 60 holdas 
birtokból otthon is szépen 
megélhet.

— Hát úgy is jöttem el, hogy 
hazamegyek. Nem akarok én 
Amerikába maradni. De ki 
tudja, mi lesz akkorra az én 
két szép lovammal. Hiszen 
tudja, hogy most nemeseik az 
embereket viszik el a háborúba, 
hanem a lovakat is. Olyan két 
szép lovat, mint az enyémek, 
nem hagynak otthon.

Beláttam, hogy ebben igaza 
van Miskánctk, hogy a lovak 
biztosan bevonulnak, ha arra 
kerül a sor.

— Látja, nem kellett volna 
eljönnöm. Szegény lovakkal 
kellett volna nekem marad
nom. Együtt kellett volna men
ni katonának. Ha ők kibírják, 
én se haltam volna bele. De 
apa akarta, hogy jöjjek.

Mikor leszálltunk a hajóról, 
Miskát ismerős várta, aki 
Brooklynba vitte. Biztatta, 
hogy majd beszerzi munkába 
abba a gyárba, ahol ő dolgozik.

A nagy, tagbaszakadt, szőke 
Miska fényes szemekkel hall
gatta ismerőse biztatását. Biz
tosan otthon hagyott lovaira 
gondolt.

FAY FISHER ANDOR.
----------------- O-----------------

Ha egy lapnak ezer lába len
ne, akkor se tudhatna meg 
minden hirt. Legyen olyan jó 
és segítse a lap munkáját az
zal, hogy értesítse a történtek 
felől akár szóval, akár telefo
non át vagy levélben.

Nagy ideje már, hiszen a 
múlt esztendő vagy az előtte 
való során volt, hogy ennek a 
lapnak hasábjain beszámoló 
irás jelent meg az egyedüli 
amerikai magyar pákász felől, 
aki Detroit közelében, a nagy 
tavakat összekapcsoló folyó 
mentén, egy elhagyott szigeten 
folytatja mesterségét.

Ki emlékeznék ma erre az 
Írásra? Annak megjelenése óta 
országok és nemzetek tűntek 
el a föld színéről. Csehek, len
gyelek, akik ma már eszünkbe 
se jutnak jóformán, mert ha 
áldozatokra gondolunk, hama
rabb jut szemeink elé a jósá
gos holland, vagy a könnyel
mű francia. Mit jelent ilyen 
tragédiák mellett az, hogy 
olyan csoda is akad egy pél
dányban Amerikában, mint 
János bácsi, az amerikai ma
gyar pákász?

Becsületes nevére Hajdú Já
nosnak hívják János bácsit, aki 
most vizsgálati fogságban szen
ved és nagyon valószínű, hogy 
hosszú évekig, talán halála 
napjáig belülről, vasrácsok mö
gül nézi majd a világ folyását.

Akik emlékeznek régi Írá
sunkra, talán eszükbe jut, hogy 
János bácsi Szabolcs vármegye 
Vencsellő községében született 
és pákászhoz illő hallgatagsá- 
ga még az én örökös faggatá
somra se árult el ennél soha 
egyebet. Hej pedig de sokszor 
faggattam, hogy tanult bele a 
pákász mesterségbe, ami pe
dig nagy tudomány, mert ke
vés ember képes arra, hogy a 
természetből éljen meg. Nem 
mondta ezt meg János bácsi 
soha, csak ümmögött, hogy 
otthon is volt mocsár, de annál 
nagyobb is volt, mert a ma
gyar nyelv a mocsarat, mikor 
igen nagy, az én nevemen, 
láp gyanánt emlegeti.

Apránként rájöttem, hogy 
János bácsi valamikor az ecse- 
di láp lakója is lehetett, mert 
csakúgy ismerte annak min
den zege-zugát, mint jómagam. 
Tudta, hogy hol volt azon a 
Rákóczi sziget, az egyetlen ki
emelkedő pont. Tudta, hogy 
Börvély felé hol lehetett igen 
meleg és száraz nyarak alkal
mával halat, meg csikót ásni. 
Ennek az a titka, hogy a mo
csárban mély kutak voltak. 
Mikor a kánikulai hőségtől a 
felszíni viz egészen kiszáradt, 
akkor hal és esik ezekben a ku
takban húzódott meg. Aki tud
ta, hogy hol keresse ezeket a 
kutakat, kiásta azokat és ve
derrel meregette belőle az ott 
szorult halakat. Olyan sokat 
tudott János bácsi az ecsedi láp 
felől, hogy valószínűleg ott ta
nult bele a pákász mesterségbe, 
aminek a titka ez:

— El kell venni a természet
től mindent, amit ad és nem 
kell pénzt kiöltem semmire, 
mert akkor tisztességgel megél 
belőle az ember.

Több, mint tiz esztendeje ezt

— LÁP PÁL ÍRÁSA —

az életet folytatta János bácsi 
a senki szigetén, amit csak egy 
hosszú, mocsárra fektetett pal
lón lehetett megközelíteni. Va
lamikor régen, a kezdetben, 
csinált egy csónakod és kora 
tavasszal elkezdett abból ha- 
lászgatni. Nem halakat, hanem 
mindenféle épületfát, meg desz 
kát, amit áradások idején bő
séggel hozott a viz. Ezeket hú
zogatta partra János bácsi és 
mikor volt belőlük elég, akkor 
saját kezével megépítette a 
kunyhót, amelyben éldegélt. 
Mikor pedig készen volt a 
kunyhó, akkor búcsút mondott 
a világnak, a gyárnak és 49 
éves korában felcsapott pákász- 
nak.

A természet megadta neki 
mindazt, amire szüksége volt. 
Halat bőséggel, fácánt, fürjet, 
mókust, nyulat saját kis kony
hájára elegendő mennyiségben 
foghatott és fogott a szigeten 
Három-négy helyen még a föl
det is túrta. Egy embernek való 
babot, burgonyát, paprikát, 
petrezselymet, sárgarépát ter
melt magának annyit, amennyi 
neki egy esztendőre éppen elég 
volt. Disznófüstölő helyett hal
füstölőt tartott, mert kutyáit 
mindig füstölt hallal etette. 
Kanna tejet vásárolt, minden 
másodnap egy kenyeret, havon
ta egyszer cukrot, sót, meg 
kávét, úgy, hogy becslésem sze
rint sok volt, ha havonta öt 
dollárt költött.

Honnan vette ezt a pénzt? 
A természettől! Persze ahhoz 
két engedély kellett. Az egyik, 
az egy dolláros, hogy vadász- 
fegyvert tarthasson. A másik a 
hálóval való halászatra és a 
fogott hal. eladására adott neki 
jogot. Ez a háló hozta a pénzt. 
Úszó halas ládáiban mindig 
volt két vagy háromezer font 
hal, amiből szép pénzt csinál, 
pedig már két centjével is szí
vesen vesztegette a kövérre hí
zott, lassú mozgású, de szívós 
pontyokat. Amit Amerika a 
legrosszabb halnak tart, de 
aminek mégis van mindig ve
vője.

A baj, amibe János bácsi 
belekeveredett, ebből a hálóból 
eredt. Pajkos legények és ha
szontalan csirkefogók éjszaka, 
sőt nappal gyakran dézsmálták 
meg János bácsinak a partok 
mentén rejtegetett úszó halas 
ládáit. Feltörték rajtuk a laka
tokat és vitték a halat köny- 
nyü szerrel. Még válogattak is 
benne. Az olcsó fajtát otthagy
ták, csak a finomját rakták 
zsákba és vitték magukkal a 
más szegénységéből.

Hát most, az idei nyár so
rán, két fiatal gyerek vetődött 
a sziget szélére és azok megta
lálták az egyik úszó halas lá
dát. Tizenöt éves volt a na
gyobbik fiú, tizenkét éves a ki
sebb. Nagy volt az öröm, mi
kor a hallal telt ládát megta
lálták és mit törődtek ilyen 
gyerekek vele, hogy azon lakat

is van. Nosza leverték egy kő
vel a lakatot, valahonnan lapá
tot kerítettek és elkezdték ve
le a partra dobni a halakat.

És ekkor jött János bácsi. 
Kezében ott volt valami pus
kának mondott jószág, amiről 
azonban maga se hitte, hogy 
nyulat lehetne vele lőni. In
kább csak ijesztőnek hordozta 
azt magával. Rákiáltott a fiuk
ra és akkor . . . talán az ör
dög lökte meg a kezét . . . fe
léjük is lőtt.

Ki hitte volna, hogy az a 
disznóláb elsüljön és embert 
öljön?

A kisebbik fiú a lövés halla
tára elszaladt. A nagyobbik, 
akinek testébe behatoltak az 
apró sörétszemek, le vágódott a 
mocsár nádrengetegébe és el
tűnt benne.

A hatvanadik évéhez közelle
vő Jánosnak eszébe jse jutott, 
hogy keresésükre induljon. 
Hat évtizedet taposott lábak 
nem valók arra, hogy fiatal 
fiukat kergessenek. Megfordult 
és bosszankodva tért vissza a 
kunyhójába.

A mocsárba esett fiú meg 
volt sebesülve. Érezhette, hogy 
nagy baja van, mert négykéz
láb mászni kezdett kifelé, a 
szárazra, a bokrok irányában. 
A távolság nagy volt. Legalább 
ezer lábnál. Közben csörgött 
belőle száz apró sebből az ál
dott vér, aminek szagára elő
kerültek a mocsár piócái is és 
rákapaszkodtak a gyenge test
re. Mire kijutott a partra, a 
bokrok közé, a szerencsétlen, 
mindössze tizenöt éves legénv- 
ke elvérzett. Ott maradt halva 
a bokrok alatt egyedül ... tá
vol az anyjától . . . megüvege
sedett szemekkel.

Az elszaladt kis legényke, a 
12 éves gyerek sírva mond
ta el az anyjának, hogy mi tör
tént a senki szigete körül. No
sza megindultak a hatóságok 
emberei, kimentek a szigetre, 
megtalálták a fehérre vált 
holttestet és akkor rajtaütöttek 
János bácsin, aki semmit se 
sejtve meredt reájuk, amikor 
gyilkossággal vádolták meg. 
Nem kellett az öreg pákászt 
megbéklyózni, szétnézett még 
egyszer a szigeten, elbúcsúzott 
a természettől, megmondta, 
hogy sajnálja a történteket és 
ellenállás nélkül vonult be a 
zárt falak közé. Éppen csak 
annyit üzent e sorok Írójának, 
hogy kutyáit elveszni ne enged
jem, gondjukat viseljem, hát
ha valaha , . .

De én úgy érzem, hogy ez 
a valaha soha nem fog elér
kezni. Michigan államban 
nincs halálbüntetés. Talán a 
biró is irgalmas szivü ember 
lesz, aki megérti, hogy János 
bácsi dehogy is akart embert 
ölni . . . Csak az ördög ke
verhette ilyen bűnbe ... De 
a kiontott vér akkor is igazsá
gát követeli és öt esztendőnél 
hamarabb nem látja meg a

A NEM POLGÁROK
siessenek azonnal a legközelebbi első vagy másod osztályú 
postahivatalba és regisztráljanak, mert különben rendkívül 
súlyos büntetésnek teszik ki önmagukat és esetleg a deportá
lás veszélyébe juthatnak hanyagságuk révén.

AZ ELSŐ PAPÍR
nem mentesít senkit a jelentkezési és regisztrálási kényszer 
alól, mert ez még nem csinál senkiből polgárt. Tehát azok is 
regisztráljanak, akiknek megvan az első papírjuk, mert kü
lönben szintén büntetések terhe alá esnek és kellemetlensé
geik lesznek.

PÉNZBE NEM KERÜL
ez a regisztrálás és bár három hónapi idő van adva, siessen 
mindenki a törvénynek minél hamarabb eleget tenni. A posta- 
hivatalokban jóindulat fogadja majd a jelentkezőket, nincs 
tehát semmi ok arra, hogy bárki is aggódva tegyen eleget a 
rendeletnek.

WILKIET SZABOTÁLJÁK 
A PÁRTJÁBAN

Willkie republikánus jelölt
nek nem áll jól a szénája. S 
hogy nem áll jól, azt ezúttal 
nem a demokrata pártnak kell 
köszönni, hanem annak a re
publikánus pártnak, amely 
nem szívesen vállalta Willkiet 
jelöltnek.

Mikor Willkie az elfogadó 
beszédében a, saját program
ját elmondta, megjegyeztük, 
hogy azt a legnehezebb lesz a 
republikánusok torkán le
nyomni.

Mert Willkie azt állította 
— és kétségtelen, hogy ez az 
állítása őszinte — hogy az uj 
deal reform-törvényeit, csak
úgy, mint az elnök külpolitiká
ját helyesli.

Most a külpolitika és az az
zal összefügő nemzetvédelem 
ügye van a kongresszusban na
pirenden és azt látjuk, hogy 
a kötelező katonai sorozást a 
republikánusok h a 1 o g a tják. 
Vagyis nem ura a jelölt ma 
sem a pártjának.

Ezzel a kérdéssel kapcsolat
ban merülnek fel azok az ag
gályok, hogy mi lenne a kon
gresszussal, ha a republiká
nus jelölt a, választást meg
nyerné?

A kongresszusi többség a 
szenátusban a külügyi bi
zottság élére Johnsont, az alsó
házban Hamilton Fisht ültet
né, mert ők vannak “soron” 
republikánus győzelem esetén. 
Mindkettőről tudják, hogy 
izolacionisták, akik a fegyver
kezést ellenzik, sőt Hamilton 
Fish a németek erős barátja. 
Mennyi co-operációt adnak 
majd ezek az emberek Willkie 
győzelem esetén az elnök kül
ügyi programjához? Ameny- 
nyit most adnak Johson, Van- 
denberg, meg a többi repub
likánusok.

A szentusban most minden 
áron elő akarják ránciigálni a 
Labor Board ügyét, mert kelle
metlenkedni kívánnak vele az 
elnöknek. [

Ha ez megtörténik, akkor a 
republikánus szenátorok (és 
kongresszmenek) ismét szem
be kerülnek a saját jelöltjük
kel, mert Willkie azt állította, 
hogy a munkás-jogokat bizto
sító reform-törvényekhez nem 
nyúlnak.

Minden jel azt mutatja, 
hogy Willkiet szabotálja a 
saját pártja a kongresszusban, 
mert ha a polgárság azt látja, 
hogy a jelölt nem ura a párt
jának, akkor megválasztani 
nem fogják. Akkor azt hiszik, 
hogy nem tud békésen kormá-

szigetet újra János bácsi.
Pákász léleknek pedig zárt 

falak között halál ez az öt 
esztendő. Nem hall majd senki 
panaszkodó szót János bácsi 
ajkáról ... Van abban annyi 
erő, hogy nem átkozódik sorsa 
ellen. De belül apránként ki
alszik az a tűz, amit életnek 
szoktunk nevezni. Senyvedni 
kezd, néha fel-fellángol, de az
után visszaesik és végül ellob
ban nyomtalanul. Egy ideig 
még szálldogál a füstje, azután 
az is elmúlik örökre.

Ha volna miből, már farag- 
tatnám is a sirkövet az egyet
len amerikai magyar pákász 
részére. Mennyivel jobb lett 
volna, ha úgy pusztul el a 
maga szigetén, amint megjósol
tam. Télviz idején, amikor még 
vadászó ember se vetődik a 
senki szigetére, elfogja a forró 
láz, ágyba veri, ahonnan nem 
lesz többé felkelés. A magukra 
maradt kutyák vészes, siró 
üvöltéséből tudja meg valaki: 
a szigeten baj van. Hirt ad fe
lőle és jönnek a hatóság em
berei, de már későn. A vén 
pákász ott fekszik majd a kuny 
hóban hidegen, élet nélkül. És 
akkor majd a hatóság temeti 
el.

No, igy is a hatóság kezén 
látja majd meg az utolsó na
pot, csakhogy más formában. 
De az már János bácsinak na
gyon mindegy.

nyozni, nincs tehát értelme, 
hogy a Fehér Házba ültessék.

Ha Willkie győzni akar s ha 
meg akarja a szavazókat nyug
tatni, akkor első sorban arra 
kell törekednie, hogy a kon
gresszusban ülő republikánu
sokat a maga és a programja 
számára megnyerje. Mert ha ez 
nem történik meg, akkor iga
zolni fogja Ickes belügyminisz
tert, aki azt állította, hogy nem 
Willkienek és a Rooseveltnek 
kellene egymás közt nyilvános
vitákat folytatni, mert a kettő
jük programja közt nagyon ke
vés a különbség, hanem Will
kienek és a saját alelnök-jelölt 
társának, mert McNary és Will
kie nem egy programmal sza
ladnak a közös ticketen.

De látszik a Willkie egyes ki
jelentéseiből is, hogy szándéko
san rossz adatokat szolgáltat
nak neki a republikánus párt 
részéről. így például azt ál
lította, hogy WPA munkákat 
megrakták hogy a demokraták 
több szavazatot kaphassanak a 
segélymunkásoktól. Mire rög
tön kimutatták hivatalosan, 
hogy ez nem igaz, mert SOHA 
ilyen kevesen nem dolgoztak a 
WPA-n.

S egyébként is veszedelmes, 
vizekre került, mikor a segély
munkák ügyét szóvá tette és 
azt állította, hogy azon sok 
embert ellátnak. Mert nyom
ban megkérdezték, hogy hol 
és mennyi embert tegyenek le
— szerinte — ezekről a mun
kákról.

Nyilvánvaló, hogy erre Will
kie feleletet nem adhat, mert 
amelyik percben azt mondaná, 
hogy ebben vagy abban a ke
rületben csökkentsék a segély
munkások számát, ott a szava
zatokat elveszti.

Willkie kétségtelenül tehet
séges, láthatólag jóhiszemű és 
hihetőleg őszinte ember és 
ezekkkel ,a( tulajdonságokkal jó 
kampányt tudna csinálni, ha
— vigyázna.

Vigyázna elsősorban a sa
ját pártjára, amelynek na
gyobb pártfegyelemre van 
szüksége s vigyázna arra, hogy 
a jogos kritikát meggondoltab- 
ban kezelje. Mert ha még egy
két olyan szerencsétlen elszó
lást enged meg magának, mint 
a WPA ügyben kiadott nyilat
kozata, amelyről rögtön megál
lapítják, hogy valótlan, akkor 
pár hét alatt kész lesz vele a 
polgárság.

Úgy látszik azonban, hogy 
szabotálják a saját pártjában, 
mert a politikusok politikust 
akartak jelölni s talán inkább 
lemondanak a győzelem lehe
tőségéről, minthogy az “out
sider” gyakorolja felettük a fe
gyelem jogát, ami a kormány
zásnál szükséges.

---------- :o:----------

Nem lehetünk állandóan a 
kórházban. Ha tehát van ott 
valakije ,akkor telefonon kö
zölje lapunkkal ezt a hirt.

----------------- o-----------------
Egy pohár jó bor ki tud bé~ 

kiteni a rossz társasággal és 
a jó társaság egy pohár rossz 
borral.

----------------- o-----------------
Kansasban egész nap siker 

nélkül halászott egy ember és 
mikor a part felé indult, egy 
hét fontos ponty ugrott a víz
ből a csónakjába.

Use only one level tea
spoonful to a cup of sifted 

flour for most recipes.

|#^ BAKING
HVpowder,
Same price today 
as 48 years ago
25ounces foi-25(
Manufactured by baking powder 
specialists who make nothing but 
baking powder—under supervision 
of expert chemists of national j 

reputation.
MILLIONS OF POUNDS HAVE BEEN 

USED BY OUR GOVERNMENT
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JOBB ES OLCSÓBB LAKÁSOKAT
Abban a környezetben, 

amelyben mi élünk, egyebet se 
látunk, csak szegénységgel való 
állandó tülekedést, birkózást. 
A mi küzdelmünk, hogy abból 
a kevésből, ami manapság ke
zeinkhez jön, ha nem is min
denre, de nagyon sokra teljék, 
annyira állandó, hogy már egé
szen természetes állapotnak ta
láljuk és szinte megnyugszunk 
a gondolatban: ennek igy kell 
lenni.

Nagy, milliónál több lakossal 
bíró városban élvén, úgy látom, 
hogy első és legnagyobb gon
dunkat a lakással való birkó
zás okozza. A lakbérek olyan 
magasak, hogy sok egyéb más
tól, ételtől, ruhától, szórako
zástól, sőt egészségünktől kell 
elvonnunk egyet-mást, csak
hogy a lakbért idejére előte
remthessük.

Mikor lakbérről beszélek, be
leértem ebbe a csoportba azo
kat a szerencséseknek mondott 
atyánkfiáit is, akik saját há
zukban laknak. Ezek ugyan 
látszólag nem fizetnek lakbért, 
de helyzetük cseppet sem ró
zsás, mert mint egyik hires 
közgazdászunk megállapította:

— A saját ház birtoka csak 
annyit jelent, hogy azt min
den tizenkét évben újra és újra 
meg kell vásárolnunk, az adók, 
vizdijak, javítások, biztosítások 
révén.

Aki nem sajnálja a fáradsá
got, maga is könnyen kiszá
míthatja, hogy ez csakugyan 
igy van. Tizenkét év alatt évi 
részletekben újra és újra meg 
kell vásárolnunk tulajdon há
zunkat, ha azt akarjuk, hogy 
annak zavartalan birtokában 
maradhassuk. A háztulajdo
nosnak a bérlővel szemben 
csak annyi előnye van, hogy 
nem kell a felmondástól féljen. 
Legfeljebb a bíróságok lakol- 
tathatják ki, ha kötelezettsé
geinek nem tud eleget tenni. 
A háziúrtól nincs mit féljen.

Mindez, amit mondottunk, 
földrajzilag az Északon lakók
ra vonatkozik és semmi köze a 
déli államokhoz, ahol a viszo
nyok egészen másak. Annyira 
másak, hogy például a déli ál
lamok egyik nagyobb városá
ban hivatalos megállapítások 
szerint 4935 családnak soha 
nem volt fürdőszobája, 2642 
családnak a félreeső helye az 
udvar hátterében összevert bó
déban volt és 890 házban so
ha nem volt vízvezeték, hanem 
vagy messziről hoztak vizet, 
vagy piszkos kutakból merítet
ték a talaj veszedelmes szenny
vizét.

És ilyen viszonyok között a 
város szerencsétlen szegényeit 
állandóan nyomorgatta a leg-

szörnyüségesebb házbér uzsora 
Mert lehet a lakbér magas ott 
ahol adnak érte valamit cseré
be, de ahol semmit se adnak, 
ott két szobáért, amiből az 
egyik konyha, vízvezeték nél
küli konyha, gáz nélküli kony
ha, villamos világítás nélküli 
nélküli szoba, ott havi tizenöt 
dollár mégis magas házbér és 
senkise vádolhat bennünket, 
ha azt mondjuk, hogy ez fel
háborító lakbér uzsora.

így van ez azonban a déli 
államokban nagyon sok város
ban.

KAPUZÁRÁS ELŐTT

LUSTER-TOAM GIVES 
TEETH THE MOST 

| MARVELOUS LUSTER 
AND SPARKLE.

Reaches decay-ridden “Blind/Spots" 
that ordinary pastes, powders . . . 

even water ... may not enter
It’s herei The most delightfully different 
tooth paste you ever heard of. When saliva 
and brush touch the NEW formula Listerine 
Tooth Paste, supercharged with Luster- 
Foam detergent, it instantly springs into 
an amazing “bubble bath” that makes your 
mouth tingle with life. So fine it surges into 
and cleans danger spots that ordinary den
tifrices may never even have reached. Cleans 
and polishes areas where some experts say 
up to 98% of decay starts.

Get the big 25)! tube, or better still, the 
double-size 40)! tube containing more than 
M pound of tooth paste. At any drug coun
ter. LambertPharmacal Co., St. Louis,Mo.

THE NEW FORMULA

LISTERINE TOOTH PASTE
Supercha^ej^^^

Mindezt pedig azért irtuk 
meg, mert a Baltimore Evening 
Sun nevű angol napilap egyik 
rövid hírében azt olvassuk, 
hogy ebben a lakbér uzsorás 
városban akadt két bank és 
egy biztositó intézmény, amely 
elhatározta, hogy segíteni fog 
a helyzeten. Építettek is már 
ötven nagyon szerény házat, 
amelyeket hetenként két dollár 
ötven centért adnak bérbe és 
ilyen módon tizenhat év alatt 
.le tudják fizetni a bérből a ház 
egész költségét.

Ne gondolja senki azt, hogy 
valami fényes kis házakról van 
szó. Jelentésünk ezeket mond
ja:

— A tervező építész mérnö
kök abból indultak ki, hogy 
olyan embereknek, akiknek so
ha nem volt fürdőszobájuk, 
nincs szükségük márvány me
dencékre, zajtalan árnyékszé
kekre, selyem finomságú toilet 
papirosra. Közvetett világítás 
se kell olyan embereknek, akik 
a petroleum lámpát is csak 
vendégjáráskor gyújtották meg 
és a vízvezetékből előtörő hideg 
és melegvíz elég nagy fényűzés 
azok részére, akik eddig mész 
szelevő kutakból hordták a vi 
zet. Ezek a nyomorúságban 
megedzett emberek jobbnak 
találják a cement padlót az 
agyaggal kivert padlónál és az, 
hogy a gáz és vízvezetéki csö
vek nincsenek a falba építve, 
nem okoz gondot azoknak, 
akik eddig ilyen csöveket laká
sukban nem láttak.

— Szerények ezek a házak, 
de van egy jó ebédlőjük, kony
hájuk, fürdőszobájuk és két 
hálószobájuk és mindez csak 
900, ird és mondd kilencszáz 
dollárba került.

Itt jön azonban a bökkenő. 
Ezeket a teljesen tüzmentes 
házakat kilencszáz dollárból 
csak úgy lehetett felépíteni és 
velük ötven családot jó hely
zetbe juttatni, hogy az építke
zéshez szükséges munkát a 
WPA nevű szövetségi intéz
mény ingyen adta.

Ez az a jWPA ama bizonyos 
intézmény, amelyet most a 
törvényhozó urak meg akar
nak nyirbálni, meg akarnak 
kurtítani, ha rajtuk állana, 
meg akarnának semmisíteni. 
Szóval elejét akarják venni an
nak, hogy más városokban is 
lehessen ismételni az első sike
res kísérletet.

Építkezési vállalkozók és az 
American Federation of Labor 
kötelékébe tartozó vezető em
berek, a William Greenek erő
teljesen tiltakoznak az ellen, 
hogy a WPA munkások segít
hessenek azokon, akik állan
dóan birkóznak a szegénység
gel.

Vájjon meddig tűri ezt a 
nagy és jólelkü amerikai nem
zet? jff#

(H. M.) A new yorki világki
állítást maholnap bezárják, 
amit tehát itt elmondunk, az a 
magyar pavilion ügyének már 
nem árthat. S nem árthat kü
lönösen azért, mert hiszen ma 
gunk közt (magyarok közt) 
marad, amit elmondunk.

az

WHAT A DIFFERENCE 
MIRACLE WHIP 

MAKES IN SALADS!

...its flavor is so lively. 
So zestful!

TRiliioru) prefer it

Sajnálatos dolog, hogy 
Óhaza megjelent a kiállításon 
ha már impozánsabban nem 
tudott azon résztvenni.

Két éven át szinte szégyenke 
zett miatta Amerika minden 
gondolkozó magyarja, aki 
mondjuk a cseh, lengyel, vagy 
akár a sziámi kiállítást is meg 
nézte.

S érthetetlen, hogy ha már 
kiállítást rendeztek, miért nem 
tudtak egy pár szűrnél egye 
bet áthozni.

A magyar suba, a magyar 
szűr, a magyar bábuk meg cse 
repek nekünk nagyon tetszet
tek, mert a szentimentális ér
zés ezer szála köt bennünket 
azokhoz, de idegenek, ameri 
kaiak azokban semmi különö 
set nem láttak.

Ha nincs Magyarországon 
iparcikk, amit érdemes lenne 
megmutatni a külföldnek (az 
egyetlen értékes dolog a Gold- 
berger cég kelme kiállítása 
volt), rendelkeznek az óhazá
ban elég olyan műkinccsel 
amire büszkék lehettünk volna 
itt mindnyájan és amiknek 
kiállítása erősen emelte volna 
az óhaza presztízsét.

A Gundel vendéglő igazolta 
ugyan a jó hírét, de végre egy 
kis vendéglő még sem lehet 
egymagában az a cégér, amit 
ilyen alkalmakra egy tízmil
liós nemzet részéről kitűznek.

Az óhazában, úgy látszik 
még nem értek el odáig, hogy 
ilyesmit nem feltétlenül báró
nak, de lehetőleg hozzáértő em 
bernek kellene rendezni, még 
akkor is, ha az illetőnek eset
leg nagyon magas összekötteté
sei nincsenek.

A kiállításoknak kettős cél
juk, hogy részben üzleteket, 
részben idegenforgalmat biz
tosítsanak egy országnak.

A szűr, a suba, a babakiálli- 
tás soha annyi üzletet nem 
hozhat, hogy a kiadásoknak 
csak egy részét is födözze s a 
kiállítás szegénysége a külföl
dieket, a turisták ezreit Ma
gyarországba nem vonzza.

S ha már ennél a kérdésnél 
tartunk, azt is meg kell je
gyeznünk, hogy Magyarország 
idegenforgalmi irodája is na
gyon szerényen és szegényen 
van képviselve ebben az ország
ban.

A legkisebb európai államok 
ötletes és feltűnő hirdetései 
közt a magyar utazási irodák 
hirdetéseit alig találjuk s azt 
kell hinnünk, hogy az is jobb 
helyen lenne amerikai kezek
ben.

Ha amerikai cégek, az Ame
rican Express, stb. irodát nyit
nak egy országban, gondoskod
nak róla, hogy azt ottani em
ber vezesse, aki tehát teljesen 
tisztában van a kívánni valók
kal.

Magyarország itt abban a 
szerencsés helyzetben van, 
hogy igazán válogathatna 
olyan amerikaiakban, akik ma
gyarul tökéletesen beszélnek, 
mert hiszen Magyarországon 
születtek.

Nehéz megérteni, hogy mégis 
hazulról küldenek ide embere
ket ilyen munkákra s könnyű 
azután megérteni, hogy igy 
eredményeket képtelenek elér
ni.

Némiképpen tisztában va
gyunk az európai rendszerrel 
s jól tudjuk, hogy az összeköt
tetés legalább is van olyan fon
tos, ha nem fontosabb, mint 
a szaktudás, a hazai intéző kö
röket tehát nem nagyon cso
dáljuk.

De különösnek tartjuk, hogy 
Magyarország itteni, igazán ki
tűnő képviselete nem nyúl be
le /eredményesebben ezekbe a 
dolgokba s nem hatnak oda, 
hogy az elköltött magyar pén
zek ellenértékét az óhaza ered
ményekben megkapja.

Ezeket a sorokat abban a re

ményben írjuk, hogy a háború 
után Magyarország az ameri
kai turista forgalom után a ke
zét igazán kinyújtja s hogy na
gyobb körültekintéssel igyekez
nek a megszerezhető üzletkon- 
tingest megkapni.

ROMAN KOMEROWSKI 
& ANDREW KUBISKY

-:o:-

STALIN TAGAD 
ERŐS HANGON

Stalin József tagadja, hogy a 
legkisebb része lenne Trotzky 
meggyilkolásában. Ennél to
vább azonban egyetlen lépéssel 
se megy. Megelégszik annak 
kijelentésével, hogy mossa a 
kezeit és kijelenti, hogy ebben 
a vérben nem bűnös. Egyéb
ként pedig hallgat Trotzky ha
lála felől.

Lehet, hogy a világ soha 
nem tudja meg az igazat. Meg 
eshetik, hogy Hitler valami 
váratlan fordulattal egyszer 
megrohanja az oroszokat és ak
kor a titkos levéltárakból ki
hámoznak valamit, ami a bűnt 
Stalin fejére olvassa, de ma 
nem lehet teljes biztonsággal 
állítani Stalin bünrészességét.

Egyet azonban megjegyezhe
tünk arról, aminő módon Sta
lin hallgat. Eszünkbe jut Hoare 
amerikai szövetségi szenátor, 
akinek egyik legelkeseredet- 
tebb politikai ellenfele meghalt. 
Az újságírók akkor megkérdez
ték Hoaret:

— Elmegy-e szenátor ur a te
metésre?

Amire Hoare ekként felelt: 
— Nem megyek, de szivem 

mélyéből helyeslem azt.
Stalin is szive mélyéből he

lyesli azt, ami Trotzkyval tör
tént.

-:o:-
Néma gyereknek anyja se 

érti a szavát. Ha nem közli 
velünk azt, amit megtud, 
akkor hogyan várhatja azt, 
hogy a hirt a lapban közöl
jük?

Az első percben a magyar 
lap olvasója arra gondolhat, 
hogy sok közük nem lehet en
nek a két embernek a nevéhez 
Idegenül hangzik mindkettő, 
minket pedig első sorban az 
érdekel, hogy mi történik a 
magyarral, vagy az amerikai 
magyarral.

Pedig ebben a két névben 
tízezer szerencsétlen magyar 
ember szomorú sorsa lehet 
megírva.

Mert körülbelül tízezer ame 
rikai magyar ember tévedt ar
ra a vörös ingoványra, amely 
most a két szerencsétlen alatt 
lesülyedt.

Judge James F. Shipman, 
a west virginiai Marshall Coun
ty circuit courtjának a bírája 
megtagadta a polgárlevelet 
mindkettőtől, 4mert tagjai vol
tak az International Workers 
Order nevű kommunista szer
vezetnek.

A bírót természetesen a szö
vetségi vizsgáztató tisztviselő 
— felső rendeletre — infor
málta, mert hasonló értelem
ben utasítottak el mindenkit 
az ország különböző államai
ban, akik az IWO tagjai közül 
polgárpapirt kértek az utolsó 
években. És fellebbezés nincs ez 
ellen a döntés ellen.

Két éve már, hogy első Ízben 
tagadták meg a polgárpapirt 
az IWO tagoktól s akkor rög
tön figyelmeztettük a magya
rokat, hogy mi vár a kommu
nista egyesület tagjaira.

Akkor az Uj Előre, vagy Ma
gyar Világ, vagy Magyar Jövő 
nevű vörös szennylap utonállói 
még nyelveltek, akkor még ver
ték a mellüket, hogy igy, meg 
úgy, megmutatják annak az 
elyriai bírónak, fellebbeznek és 
ha kell a Supreme Courtig is 
felmennek. Hát fellebbeztek és 
felmentek. De az IWO tagjai 
azóta polgárpapirt nem kap

tak. Ha tudták az illetőkről, 
hogy tagjai az IWO-nak.

Lesz még szomorúbb hir is 
azoknak a szerencsétlen embe 
reknek a számára, akik a vörös 
métely lidércfénye után indul
tak.

Lesznek majd arról is hírek, 
hogy a polgárpapirokat kiktől 
fogják elkobozni, mert nyilván
való, hogy akik kommunisták, 
azok a polgárpapirhoz hamis 
eskü utján jutottak.

“öntudatosaknak” nevezték 
magukat azok a szegény ma
gyarok, akik megbolondultak, 
akiket megtanítottak gyűlöl
ködni, akik a/ szülőföldjüket, 
csakúgy, mint a fogadott hazá
jukat megtagadták, akik az 
orosz szovjetet nevezték “mun
káshazának.”

S ezer meg ezer áldozata lesz 
annak a gyalázatos, annak az 
aljas romboló munkának, amit 
a hazug hit lelketlen apostolai 
közöttünk végeztek. Azok a 
hitvány szemetek, akik most 
is üvöltőnek, hogy Erdélyt ne 
a magyar földhöz, hanem az 
orosz szovjethez csatolják.

Most az “öntudatosnak szo
rulnak.

Százszámra tagadják meg 
mindazt, amit az utolsó évek
ben vallottak, százszámra siet
nek, hogy a vörös maszlagtól 
meneküljenek, csak attól fé
lünk, hogy sok embernek ez 
esetben ez már késő lesz.

Attól félünk, hogy a fenti 
két idegen névben tízezer sze
rencsétlen magyar szomorú 
sorsa van megírva. Tízezer 
olyan magyaré, akik bele va
kultak a gyűlöletbe és végül 
azokhoz fognak segítségért visz 
sza fordulni, akiket évtizedeken 
át martak, rágalmaztak, szid
tak és gyaláztak.

Mert akik belevitték őket a 
vörös ingovány útvesztőjébe, 
azok rajtuk segíteni egész biz
tosan nem fognak.

A JÓ HELYRE

KÜLDTÉK EL
A Bahama szigetek kormány

zója, Windsor Dávid főherceg 
és amerikai születésű neje, a 
hercegnő hirt adtak maguk
ról.

Valami ünnepséget rendez
nek Nassauban és azon a kirá
lyi hercegnő ő fensége is meg 
fog jelenni. Ennélfogva meg 
kell fésülnie a haját és nem lé
vén a mai világban jobb dolga, 
New York városába sürgöny- 
zött egy fodrász után.

A fenséges parancsra repülő
gépre ült a new yorki fodrász 
és költséget és fáradságot nem 
kímélve ment a Bahama szi
getek felé, hogy a legfontosabb 
dolognak eleget tegyen, azaz 
megfésülje Walliet.

Angol hazafiaknak nincs 
most más bajuk, csak az, hogy 
a feleségeik New Yorkból re
pülőgépen hozatott fodrászok
kal fésültessék a hajukat. Le
het, hogy közben elpusztul az 
egész Anglia, összeomlik a vi
lágbirodalom, de ez Windsor 
Dávid és neje szemében nem 
olyan fontos, mint az, hogy a 
főhercegnő szépen és drága 
pénzért legyen megfésülve.

Puskaporos hordókon táncol
nak a Bahama szigeteken is, 
de ez a fodrász eset azt mu
tatja, hogy az angol kormány 
a legjobb helyre küldte Wind
sor Dávidot. Oda, ahol nagyobb 
ostobaságokat már nem csinál
hat.

-:o:-
Sajnálom azokat, akik az 

életben csak tapasztalatokat 
halmoztak fel, mert csúnya 
dolgokat gyűjtöttek. Sokkal 
rokonszenvesebbek azok, akik 
emlékekre tettek szert: ezek 
szép dolgokat találtak.

---------- :o:----------
Az igazsággal szemben ren

desen szigorúbb kritikát gya
korolunk, mint a hazugsággal 
szemben.

á

Akármilyen nyomtatvány készíté
sével bízza meg nyomdánkat, azt a 
legpontosabban, ízléses formában, 
jutányos árak mellett készítjük el 

és szállítjuk a rendelő címére - - - 

Bízza meg lapunk nyomdáját ren
deléseinek elkészítésével - ---------- -

MINDEN NYOMTATVÁNYT
ízlésesen készítünk

Levélpapírok... Borítékok ... Röpcédulák 
Belépti jegyek . . . Plakátok ... Számlák 
Névjegyek ... Alapszabályok ... Meghívók 
Értesítők ... Körlevelek . -. Röpiratok 
Könyvek . . . Címkék . . . stb.

A legnagyobb készséggel áll rendelkezésére

LAPUNK NYOMDÁJA
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THE NEW EUROPEAN EXPLOSION
There can not be any controversy between Roumania and 

Hungary as to logic and justice, as far as Transylvania is 
concerned.

It is simply a question of disgorging one more piece of 
the Versailles (Trianon) spoils, and no matter how painful 
it may be for Roumania, Eastern Europe will be a healthier 
place when Transylvania will be re-gained by Hungary.

Transylvania was part of Hungary (some time with some 
political autonomy, but always in economic unity) for over 
one thousand years.

The population of Transylvania is mixed, solely because 
Roumanians were escaping into Hungary (Transylvania) dur
ing centuries of Turkish subjugation in great numbers; and 
Hungary permitted them to develope their own language and 
culture unmolested throughout these same centuries.

As a reward for this tolerance, Roumanians suddenly dis
covered about fifty years ago that they were “oppressed”, and 
have succeeded in “sudating” Transylvania. At the end of the 
World War, Clemenceau’s imperialism was running amuck, 
and Hungary was dismembered to build the artificial Little
Entente. 4

Were it otherwise, logic and sanity would still compel that 
Transylvania should be re-gained by Hungary, it is géographic- 
ally a part of Hungary, and completely separate# from Roum- 
mania-—proper by the steep Carpathian mountains.

. .. Hungary needs her wood, salt and other minerals, Rou
mania does not. Transylvania needs the Hungarian market for 
these products, while they can not stand the expensive haulage 
to Roumania over the Carpathian mountains.

Hungary is culturally centuries ahead of Roumania, on 
par with Western Europe, and it was a monáfcn|osity to sub
jugate over two million Magyars to backward and 35% il
literate Roumanians.

The origin of the present war may be found in the insane 
Versailles treaties, and the sooner the illogical, arbitrary boun
daries will be adjusted, the nearer Europe will be to peace.

NE VIGADTÜÉ MAGYAR JÁNOS
Annak, hogy vsiszakaptad kineses Kolozsvárt, Nagyvára

dot vagy hogy sorba menjünk: egész Szatmári, Mármarost, 
Szolnok Dobokát, a Szilágyságot, Bihart, Beszterce Naszódot, 
Kolozsmegyét, Maros Tordát, Alsó és Felső Fehért, Udvar
helyt, Háromszéket, Csikót, Gyergyót és talán még valamit — 
jie örülj túlságosan Magyar János testvér nagy Amerikában.

Tizenhárom vértanú halálától szentelt Arad városa ma se 
a tied. Temesvárhoz sincs semmi közöd és a Bánáttól is kopik 
az állad, de ennek inkább örülj, mert a jó ebéd után, amelynek 
során egyelőre jól lakhattál, befejezésnek. ,aq “fekete levest 
hagyták neked Bécs városában.

Hitler Adolf sohase ad úgy, hogy abban a megajándéko
zottnak kedve teljék. Hitler Adolf ajándékainak mindig ször
nyen keserű az utóize. .

Most is az! Szörnyen keserű. t
IVÍagyar János, aki itt élsz nagy Amerikában, nincs neked 

sok örömre okod. Annak, amit Magyarprszág visszakapott, na
gyon drága volt az ára. v< . -'..as

Az ajándékozó levélnek utóirata isiyan és ez azt mondja, 
hogy a Magyarországon élő németek és természetesen az oláh 
földön maradt népietek is, ezentúl önálló államot alkotnak 
mindkét államban.) (Áűnyi mindent kötött ki, ^részükre. Hitler 
Adolf, hogy magyar svábok és magyar szászok egyszerűen 
fütyülhetnek a magyar uralomra. Nekik a Herkó Pater se 
parancsol többet. Nekik a jövendőbeli uralkodójuk nem Horthy 
Miklós kormányzó, hanem Hitler Adolf Berlinben. És benne 
van az utóiratban az is, hogy meg ne próbálkozzék Magyar- 
ország a területen lakó németek megmagyarositásával, mert 

abból baj lesz, igen nagy baj lesz.
Szudéta földet csinált most Hitler Magyarorszag kellős 

közepében. Ne-bánts-virág lett minden magyar földön élő 
német még akkor is, ha kiáll a piac közepére és ott ordítja:

— Le a magyarokkal! Pusztuljon el minden magyar.
Ez volt a keserű leves, amit Bécsben kaptunk Hitler Adolf

tól és nagyon kevéssé vigasztal bennünket az, hogy mindez 
q megmaradt Romániára is kötelező.
■/•Minek tagadnók — örömet okoz a gondolat minden ma
gyar szívben, hogy kincses Kolozsvár ormára felrepül ismét 
a piros-fehér-zöld lobogó. De ezt az örömet elfojtja azt a tudat, 
hogy a tolnai vagy budafoki sváb ezentúl büntetlenül hányhat 
fittyet minden magyar kormányzati hatalomnak és bátran 
vághatja minden* magyar szemébe:

— Nekem te senki vagy, mert csak magyar vagy, ellenben 
én vagyok az ur/ ínert mögöttem áll nagy Németország teljes 
ereje és hatalma.

Ne vigadj még ‘Magyar Jáiios! Végtelen nagy és ma még 
* szinte elképzelhetetlen fordulatokra van szükség Európában, 

hogy a te igazi örömed órája elérkezzék. Az igazi feltámadás! 
Mert ez, a mostani csak a látszata annak. A hitleri elgondolás, 
amely az oláhok által megszállott területekből annyit adott 
vissza Magyarországnak, nem jó elgondolás volt és nem ma
gyar. A jövő német tartományát próbálja előkészíteni, nem 
a régi Magyarországot.>sa 1 1 ism .cm :

Most se tehetünk mást, csák a régi magyar fohászt ismé
telhetjük:

— Isten óvja uj veszélytől szép magyar hazánkat...

MAGYAR BANYASZLAP 1940 SZEPTEMBER 5.
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MAGYARORSZÁG
ÖRÖME

nem teljes, mert az áruló 
szászok és svábok kívánságára, 
(amit valószínűleg Berlinből 
rendeztek) Erdély déli része 
megmarad román kezekben.

Arad, Temesvár, Brassó, Fo- 
garas továbbra ás rumán rab
ságban maradnak, s mostantól 
kezdve ezeket a területeket 
garantálja a románoknak a 
német és olasz diktátor.

Természeteesn külsőleg jubi
leum van az országban, de 
mindenki érzi, hogy a kellő 
pillanat a határok revíziójára 
akkor volt, mikor Rumániát 
az oroszok megszállták. S ha 
akkor megengedték volna a 
magyar csapatoknak, hogy 
bevonuljanak Erdélybe, ma. a 
régi Magyarország határai 
lennének érvényben.

Csupán ,az vigasztal minden 
kit, hogy Rumánia bomlási 
folyamata itt nem fog meg
állni, és akármit “garantál” 
a két diktátor, Erdély kívül 
maradt részei is vissza fognak 
térni az ezeréves országhoz.

HA A HÁBORÚ 
NÉMET

győzelemmel végződik, ak
kor sor kerül Szerbiára is, 
és a lecsatolt Bánát újra ma
gyar lesz.

Viszont ha a; háborút az 
angolok nyernék meg (amire 
ezidőszerint nem sok a kilá
tás) Magyarország vissza
nyerné Erdély kívül maradt 
részein felül Szlovákia jórészét 
és Nyugat-Magyarországot.

Ebben az esetben Magyar- 
ország (talán egy Monar
chiában) vezető szerephez jut
hat Kelet Európában és a Bal
kánon, míg német győzelem 
esetén gazdasági és politikai 
vazallátus, lesz a szülőföldből, 
bárhol lesznek a határok.

Minden esetre az eddigi 
eredmények fényesen igazolják 
a magyar kormány teljesen és 
igazán semleges magatartását, 
amelyben természetesen kény
telen volt ,az adott helyzethez 
alkalmazkodva, termését a né
meteknek odaadni, de a né
met csapatok számára átvonu
lási szabadságot nem adott.

Idáig mindkét fél tiszteletét 
és jóakaratát biztositotta ezzel 
a magatartással a magyar nem 
zet számára.

WASINGTONBAN 
MA MÁR

teljes harmóniában igyek
szik a kormányzat minden szer 
ve, hogy a nemzetvédelem 
ügye több késedelmet ne szen
vedjen.

A közvélemény haragos nyo
mása alatt a szenátus véget 
vetett a céltalan vitának, s 
megszavazta a kötelező kato
nai szolgálatot, amit az alsó
ház e hét folyamán szintén 
meg fog szavazni. b> :no

Tüneményes "gyorsasággal 
végzett az alsóház az adója
vaslatokkal, amelyeknek egyes 
pontjai a hadigyárak anyagi 
kérdését tisztázzák, s hasonló 
villámgyorsasággal s z a v a zta 
meg a tfelsőház az újabb öt
ezer milliós navy kiadásokat, 
amelyek lehetővé teszik, hogy 
a rendeléseket végre valahára 
leadják. ; f 

Természetesen' éteket a ja
vaslatokat bizonyos éltérések
kel szavazták meg a két0 ház
ban s egyeztetésre lesz szük
ség, mielőtt törvény lesz be
lőlük, de két héten belül tető 
alatt lesz a nemzetvédelem 
minden törvénye.

KÉT HÉTEN BELÜL 
MEGINDUL

az a hatalmas masinéria, a 
mely a nemzet történetében 
először rendeli el béke idő
ben a katonai sorozást, s EGY
ELŐRE a húszezer milliós nem 
zetvédelmi költségen kívül

EZT köszönhetjük annak, 
hogy a demokrata hatalmakat 
leverték.

Értelmes amerikaiak most 
látják csak, hogy mennyi sok 
közünk volt és van az euró
pai háborúhoz, amelyről az 
izolacionisták és a " hitleristák 
azt hirdették, hogy semmi kö
zünk hozzájuk. (Hogy ne em
lítsük azokat a fél és egész 
bolondokat, akik még hála- 
istenkedtek is rajta, hogy a 
diktatúrák szövetségre léptek 
egymással).

A jelenlegi tervek szerint az 
első regruták befognak január 
eleje körül vonulni, s azontúl 
évente körülbelül egy millió 
uj katonát képeznek ki mind
addig, amíg béke nem lesz a 
világon.

HASONLÓ
GYORSASÁGGAL

beli tagjaira nézve, semmi 
esetre nem áll Willkire, aki jó
formán háborút üzent elfogadó 
beszédében Hitlernek.

A szavazók nagy része azon
ban kevéssé mérlegeli az ilyen 
dolgokat s választási slogan- 
nak az állítás talán beválik.

AMINTHOGY NEM 
TUDJUK

teljes mértékben helyeselni 
a Wallace beszédét, éppen úgy 
szerencsétlennek tartjuk a 
Willkie részéről is azt az ál
lítást, hogy a gyárak szükség- 
szerinti esetleges átvétele szov
jetet csinálna s azt a követelé
sét hogy nyilatkozzék Roose-. 
veit ebben a kérdésben.

Általában az a hideg szem
lélő érzése, hogy Wülkie sok
szor és sokat beszél, és esetleg 
elgallopozza magát mielőtt a 
polgárok szavaznak.

A GAZDASÁGI 
HELYZET

annyiban javult, amennyi
ben a háborús ipar fejlődik. 
Az ősz mindig bizonyos fellen
dülést hoz magával, s az nem 
maradna el ez évben sem, s

Angliának is egyre több árut 
szállítunk.

‘ Ezek tetejébe jönnek a had
ügyi építkezések, a kaszárnyák 
felállítása;, a tervezett hadse
reg felszerelése, a katonaság 
ellátása, úgy! hogy az év végé- 

folytatása az 5-ik oldalon)

FRIGO’S
FŰSZER ÉS VEGYESKERESKEDÉS 

KEYSTONE, W. VA.

A “NEW CENTURY” liszt és “UBIKO” takarmány 
kizárólagos árusítója

IMPORTÁLT ÁRUK 

CIPŐ KÜLÖNLEGESSÉGEK

dolgozik a National Defense 
Committee, amely minden igaz 
ságtalan, éretlen politikai kri
tika dacára a szükséges rende
léseket kellő időben leadja.

Ma már meg lehet állapí
tani, hogy a navy és a hadse
reg számára rendelendő fel
szerelések sokkal gyorsabban 
elkészülnek, mint azt tervezték 
és reméltéi.

S ha Anglia a harcot bírná 
a tavaszig (amely esetben min
den bizonnyal ott leszünk mel
lettük) , akkor a nyárra az 
Egyesült Államok teljesen fel 
lesz a harcra készülve.

Nem kell 'égészen komolyan 
venni azokat a híreket, ame
lyek arról számoltak be, hogy 
a hadgyakorlatokon seprűkkel 
és fa-tankokkal dolgoztak, 
mert szándékosan tették igy, 
hogy a nemzetet a, védelem 
szükségére felrázzák.

NINCS MÉG 
TISZTÁZVA,.

az a vitás kérdés, hogy a gyá 
rak esetleges átvételére felha
talmazást adnak-e a kormány
nak, amennyiben arra egyes 
esetekben szükség van, bár azt 
nagy többséggel szavazta meg 
a szenátus.

Willkie elnökjelölt csudála
tosképen politikai kérdést csi
nált a javaslatnak ebből a ré
széből, azt állítva, hogy ifyen 
felhatalmazás Szovjetet csinál
na az országból.

A törvényhozók és a nép 
többsége viszont azon az állás
ponton van, hogyha az egyé
neket elvihetik szolgálni, ak
kor a vagyon sem lehet ked
vesebb és szentebb, s azt is jo
ga legyen szükség esetén át
venni a kormánynak. Termé
szetesen a javaslat szerint az 
igy átveendő gyárakért kárté
rítést adnának, nem: áll tehát 
az az állítás, hogy szovjet len
ne az országból.

Az alsóházban fog eldülni, 
hogy benne marad-e ez a pont 
a törvényben. , * %

MOST MÁR DÜHÖNG A
politikai kampány, s ezidő- 

szerint nehéz lenne megálla
pítani, hogy melyik párt van 
előnyben. •

Wallace alelnökjelölt a múlt 
héten megtartott elfogadó be
szédében jnegadta a demo
krata párt síoganját, amit na
gyon szerencsésnek nem lehet 
tartani általános szempont
ból, de ami esetleg meghozza a 
párt győzelmét.

Wallace , szerint Hitlernek 
és Mussolininak kedves napja 
lenne, ha az általuk egész 
biztosan erősen gyűlölt Roose- 
veltet megvernék s ez minden 
esetre vitán felüli igazság.

Nem áll azonban az az állí
tás, hogy a republikánus párt 
a megalkuvás pártja, mert hi
szen a megalkuvást hirdeti és 
szavazza éppen elég demokrata 
szenátor is.

S még ha áll is az állítás a 
republikánus párt kongresszus

Egy nagyon értelmes poli
tikai megfigyelő azt mondta a 
múlt héten, hogy amíg az 
elnök és a pártja, nyolc év 
alatt már elkövettek minden 
hibát, amit el,. lehet követni, 
Willkie a hibákat csak ezután 
követi el, s arra emlékszik 
majd jobban ^ polgárság.

Szerencsétlensége a repub
likánus jelöltnek, hogy a kon- 
gressbusban levő republikánu- 
ok nincsenek mellette s pél
dául a nemzetvédelem ügyé
ben egyenesen ellenezték, hogy 
Willkie elfogadó beszédében a 
sorozás mellett volt. 

j

AMILYEN TISZTELETRE 
MÉLTÓ

a republikánus jelölt részé
ről, hogy a nemzetvédelem 
ügyéből nem volt hajlandó 
politikai tőkét csinálni, éppen 
olyan meglepően tisztességes 
és bátor dolog volt tőle a múlt 
héten, hogy Coughliinnak a ba
rátságát felmondta.

Kijelentette, hogy utálja a 
felekezeti uszítást, s nemcsak 
nem kéri, ,de nem is akarja a 
támogatást a Coughlin részé
ről.

Mindez azonban a kongresz- 
szus republikánus tagjainak 
nem tetszik s ezt nem is tart
ják titokban. A politikusok 
természetrajza ugyanis, hogy 
minden áron szavazatokat 
akarnak. Még, olyan áron is, 
amit Willkie például nem haj
landó a szavazatokért meg
adni. ujs X,

Egyetlen segítő kéz nyúlt 
Willkie felé a kongresszusból a 
múlt héten, mikor Bridges 
republikánus szenátor a de
mokrata bizottság titkárát a 
nemzetvédelem ügyében való 
visszaéléssel vádolta.

'" j A 8:;.«, a ■ f ■ *; n >' t í q l ' *. 1 f , 

NEM KÍVÁNATOS 
ÉS NEM

helyes, hogy az országos de
mokrata szervezet titkára sok 
milliós üzleteket köt a kor
mánnyal, de ez nemi jelent fel
tétlenül graft-et, vagy vissza
élést és ilyesmit Bridges nem 
ÍS állított. < ,

Minden esetre valószínűleg 
kongresszusi vizsgálat lesz a 
dologból/ami a kampány köz
ben a demokrata ügynek ke
veset fog használni.

Általában számíthatunk rá, 
hogy ,a kongresszus üléséből 
politikai5 csatatér lesz. ezentúl, 
s ennek tulajdonítható be, 
hogy Roosevelt a kinevezései
vel részben késik, részben óva
tos, s hogy az RFC fejét kí
vánja beültetni Hopkins volt 
kereskedelmi miniszter he
lyébe.

A múlt hét végéig semmi 
jelét nem adta annak, hogy 
ki lesz a postaminiszterium- 
ban a Farley utóda.

A sajtónak körülbelül 80 szá
zaléka Roosevelt ellen van, a 
“harmadik terminus” nevében.

THOMAS E. LOVAS
REAL ESTATE 

WAR, W. VA.
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A ROMÁNOK LÁZADOZNI PRÓBÁLNAK ÖT PERC ALATT KELL DÖNTENI

A Hitler által előirt magyar területek átengedése ellen 
a románok lázadozni próbálnak, tüntetéseket rendeznek, fe
nyegetőznek, sőt tiltakozó táviratokat küldenek a názi vezér
nek. Azt mondják, hogy egy talpalatnyi földet se fognak át
engedni a magyaroknak, és, duryán erőszakoskodnak főleg Ko
lozsváron és károkat csinálnak.

xAz ellen azonban, hogy Dobrudzsát átadják a bulgárok- 
nak, egyetlen szót kifogást nem emelnek.

Ennek csak egy jelentősége van. Az, hogy Románát vég
legesen fel fogják oszlatni, ha az előirt két hét alatt nem 
adják be az oláhok a derekukat. Berlini jelentés szerint 150 
német divízió áll készen arra, hogy bevonuljon Romániába 
ési ez a nagyzási őrületbe esett románság teljes pusztulását 
jelenti.

A bulgár bevonulás ellen a román azért nem tiltakozik, 
mert azt hiszi, hogy a bulgárokat Stalin segíti és az orosz 
seregtől egyelőre jobban fél. Még nem ébredtek a románok 
arra, hogy az igazi veszedelem Hitler Adolf, aki nem fogja 
megengedni az oroszok tovább vonulását román földre, mert 
azt már a sajátjának tekinti és előbb vagy utóbb véglegesen 
birtokába szándékozik venni. És Hitlerhez képest Stalin ökle 
csak Kis Miska, amint azt az oláh hamarosan megtanulja. 
Annál csodálatosabb ez, mert az első világháború során Ro
mánia megtanulhatta, hogy mit jelent az, amikor a porosz 
katonák bakkancsa tápod ja a román földet.

ERDÉLYNEK MINTEGY FELÉT VISSZAKAPTUK

Teljes igazságát nem kapta meg Magyarország. De azt 
a területit vagy annak túlnyomó részét, amelyet még a nem
zetiségi népszámlálási statisztika alapján is joggal lehet ma
magyarnak mondani, visszakaptuk a románoktól.

A magas északon kezdve, tehát a Kárpátaljával szomszé
dos területeknél, visszakerült a magyar jogar alá Szatmár vár
megye Nagykároly, Szatmár, Nagybánya és Felsőbánya váro
sokkal. Az elszigeteltség elkerülése végett, ami egy német
lengyel korridorra vezetett volna, nekünk jutott Mármaros 
megye is, továbbá Szilágy, Szolnok Doboka és Beszterce Na
szód, tehát.-Zilahy Szilágy cseh, Dees, Szamosujvár. E területek 
lakosságának túlnyomó része román nyelvű és tisztára görög 
kltholikus vallásü, tehát itt megmarad a jövőre is a román 
nemzetiségi kérdés, amely még gondokat fog okozni.

I Igaz örömmel kell vennünk azt, hogy visszakerült a ma
gyar kultúra két erős vára: Nagyvárad és Kolozsvár. E két 
hely volt a múltban az irodalmi, művészi és társadalmi góc
pontja a magyarságnak és bizonyára jelentőségük most még 
erőteljesebben fog kidomborodni.

És végül: nem árva többet a székelység sem. Visszajött 
Marosvásárhely, a nagy székely központ. Visszajött Három
szék, Csik, Gyergyó, Udvarhely akként, hogy a székely határ
vonal Brassót a maga szászságával kívül hagyta, egyelőre ro
mán uralom alatt, de hihetőleg nem örökké. Hiszen máris rend
kívüli jogok lettek biztosítva a szászok részére Erdélyben.

Az eddigi jelentések szerint teljesen bizonytalan Arad és 
Temesvár sorsa, e két kultur városé, amelyek a magyar erőből 
lettek naggyá és amelyekre joggal tarthatunk számot a vég
leges határkiigazitások során.

PARANCSRA ENGEDETT ROMÁNIA

Addig kötötte a román hatalmi vágy az ebet a karóhoz, 
olyan szemtelen vakmerőséggel viselkedtek Turn Severinben 
3$ barátságos tárgyalások során, hogy minden egyezkedési kí
sérlet fenakadt és a magyar követek hazamentek Budapestre. 
Látták, hogy a tárgyalásoknak nem lehet eredménye.

Alig szakadtak meg a tárgyalások Turn Sseverin városá
ban, a románok szokott arcátlanságukkal már is kijelentet
ték, hogy egyetlen talpalatnyi földet se fognak átadni a ma
gyaroknak, mert hiszen Hitler mögöttük áll és Románia meg
csonkítását nem engedi meg a magyaroknak.

Annyira mentek a románok, hogy hadi repülőgépeik vá
ratlanul átlépték Szatmár irányából a határt, megjelentek 
a debreceni repülőtér felett és egy gyakorlatozó, de fegyverek
kel el nem látott magyar bombázó repülőgépet el kezdtek gép
fegyverekkel lövöldözni. A magyar repülőgép egyik pilótája 
meg issírült, de a gépet minden kár nélkül tudták lehozni

Ez volt az utolsó kihívás, amit a románok tehettek. Ekkor 
már kezében volt a román kormánynak a parancs, hogy meg
bízottai azonnal jelentkezzenek Becsben,' ahol a német és olasz 
külügyminiszterektől kapják meg a végső szót. Ennek nem 
lehetett, ellentmondani, tehát el kellett menni Bécsbe, hogy 
meghallják a románok a fejükre olvasandó ítéletet.

MEGMOZDULNAK HIRTELEN AZ OROSZOK

A magyar-román válság elmélyülése kedvező alkalomnak 
látszott arra, hogy Stalin újra megmozduljon Románia ellen. 
Rögtönöztek egy kis határ-incidenst, amely ürügyül szolgált 
arra, hogy Bukovina és Besszarábia találkozó pontjánál, a 
Pruth folyó mentén az oroszok megrohanják a román ka
tonákat.
J véres összeütközés keletkezett a román és orosz csapatok 
között, amelynek során a románok több száz katonát vesz
tettek. Tetejébe jött ennek egy orosz jegyzék, amely felhívta 
Bukarestet, hogy vagy teljes rendet teremt, vagy az orosz had- 
sreg ipeg fogja szállani Romániát. Kétségtelen lett ebből, hogy 
a zavarosban Stalin újra halászni akar és egész Románia el
nyelésére gondol. )’yi

A bécsi itéletmondás után ez a veszély elmúlott Románia 
feje felől. Hitler és Mussolini biztosították Romániát, hogy 
Oroszországgal szembenr^meg „fogják védelmezni minden to
vábbi hódítási szándékrfeÉÉ A nemet és olasz nagykövetek 
máris értesítették Staling hogy Románia Hitler érdekkörébe 
tartozik és annak további megcsonkítását orosz részről nem 
engedik meg.

A német repülők és motoros csapatok készen vannak es 
a szükséges pillanatban azonnal bevonulnak a bukovinai ha
tárra és szembeálíáhak a támadni akaró orosz csapatokkal, 
hogy Romániát védelmezzék., ., t -

Ezt Stalin nem gondolta igy és nyomban kijelentette, hogy 
nincsenek támadó szándékai Romániával szemben, csupán 
saját határainak védelmét akarja biztosítani a románok kihívó 
magaviseletével szemben.

Drámai jelenetek között folyt le a bécsi egyességi tárgya
lás. Két óra bosszant tárgyalt a német és olasz külügymi
niszter Magyarország miniszterelnökével és külügyminiszteré
vel, majd mikor már megegyeztek, akkor titkáraik utján kö
zölték a román delegációval, hogy hol lesz az uj határ.

A román urak visszaüzentek a két külügyminiszternek, 
hogy ők nyilatkozni kívánnak, tárgyalni akarnak, nem akar
nak visszaadni a magyaroknak semmit, vagy csak nagyon 
keveset, amire éjfél táján be lettek rendelve az olasz és német 
urak elé, ahol a német külügyminiszter egy kis kóstolót adott 
nekik abból, amit a Versailles! békekötés idején a németek 
kaptak. Akkor a németeket hívták be a francia, angol, olasz 
és amerikai nagyfejüek színe elé és azt mondták nekik, hogy 
a feltételeket látatlanba kell aláírni.

A német külügyminiszter Bécsben ezt mondta az oláh 
követeknek:

— A telefon már be van kapcsolva innen a román ki
rályhoz. Ott van az asztalon. Tessék megmondani a román 
királynak, hogy mit kell átengedjen a magyaroknak és tessék 
megmondani, hogy öt perc időt adunk ennek meggondolására. 
Ha öt perc múltán az átengedési okirat nincs aláírva, a ma
gyar és bolgár hadsereg, meg a német csapatok már meg
indulnak Románia ellen.

öt perccel később a román követek tollat kértek és szó 
nélkül aláírták az országuknak szinte teljes bukását jelentő 
okmányt, ötvenezer négyzet kilométer terület került körül
belül vissza Magyarországhoz és az erdélyi szászok részére 
az önkormányzati jog és teljes szabadság biztosítva lett.

VÉGLEGES E EZ A SZERZŐDÉS?

Románia lakossága ezzel tiz miilóra csökkent le és mert 
>a Dobrudzsát vissza kell adják a bulgár oknak, mert Bukovi
nát és Besszerábiát elvesztették, most alig nagyobbak, mint 
1914-ben voltak. *

És még ezt‘az állapotot se lehet véglegesnek tekinteni.
Hitlernek egy falat kenyérnél is jobban kellenek Ploesti 

körül a gazdag román petróleum források. Hogyan és milyen 
módon veszi majd el azokat, azt ma még nem lehet tudni, 
de hogy elveszi, az teljesen bizonyos. Nincs kizárva, hogy az 
alkalmas pillanatban lekanyarit egy nagy darabot Romániá
ból és átadja azt a magyaroknak, de arról is lehet esetleg be
szélni, hogy külön szász országocskát próbál felallitni és an
nak juttatja ezeket a román területeket. Egy bizonyos, rá 
fogja tenni a kezét a petróleumra.

Stalinnak is vannak tervei Romániával Egyelőre most 
talán megáll ott, ahol van, de éhesen néz az összezsugoro
dott román királyság felé és csak az alkalmas időt várja, hogy 
megmozduljon.

AZ ANGOL HARCTÉR ESEMÉNYEI _

Semmi döntőnek mondható esemény nem történt az angol 
harctéren. A németek repülőgépei még mindig százával járnak 
Anglia felett és bombáznak minden irgalom nélkül. Az angol 
népnek egyetlen percre sincs nyugalma és valóságos csodá
nak mondható, hogy lelki ereje nem hagyja el.

A nagy támadásnak azonban semmi jele nincs, bár most 
már egészen nyíltan beszél a német tisztikar arról, hogy 
szeptember tizenötödik napjára le lesz verve egész Anglia, 
mert megszűnik az ellenállás.

Közben a németek is kapnak kóstolót abból, hogy mit 
érezhetnek az angolok Londonban. Angol repülőgépek jelen
tek meg Berlin felett és a názikra valló kíméletlenséggel bom
bázták a német fővárost. Ezt Hitler nagyon rossz néven 
vette és megtorlással fenyegeti az angolokat.

Nagyon sötétnek látják midenütt az angolok helyzetét, 
de van remény arra, hogy megússzák az őszig, amikor esetleg 
a rossz időjárás és a köd védelmet nyújt a németekkel szemben.

Egyre sűrűbben hallatszanak azonban olyan hangok, hogy 
a Hőd se fog sokát segíteni, mert Hitler nem annyira az angol 
katonaság, mint az angol nemzet ellenálló erejét akarja össze
törni és ezért a ködben is folytatni fogja a levegőből való 
bombázást. Ennek persze ártatlan polgári emberek adják meg 
az árát, ami nagyon gyalázatos és undort keltő dolog, de 
Hitler nem törődik ezzel. Azt hiszi, hogy őt már jobban akkor 
se gyűlölheti a világ közvéleménye, ha minden angolt lebom
bázta* és talán csakugyan folytatja a ködben is az. annyi 
vért öntő támadást.

A LESIPUSKÁSOK LASSAN HALADNAK

Két lesipuskása van a mostani háborúnak. Az olasz és 
a japán. Benne van mindkettő a háborúban, de rendkívül 
különös módon. El-elcsipnek valami csekélységet az angoltól 
ott, ahol lehet, de nagyobb támadásokba nem bocsátkoznak, 
hanem várnak arra, ami Hitler asztaláról lemorzsolódik.

A japán a kettő közül a veszedelmesebb. Harciasabb, job
ban felszerelt nép ez, amely már elérte azt, hogy az angolokat 
végleg kiszorította Kínából és ha az amerikaiak nem lenné
nek ott, már megszűnne minden összeköttetés a fehér faj és 
a kínaiak között. Az is biztosra veehtő, hogy elő Indiát meg fog
ja kapni a Japán birodalom minden vérontás nélkül, mert 
azt a franciák tartani a mai körülmények között nem bírják. 
A nagy kérdés inkább a holland gyarmatok sorsa, mert eze
ket csak az Egyesült Államok tudná a fehér fajnak megmen
teni, ha el tudna magát, határozni arra, hogy közbelép.

Aggódva néz most a világ Ausztrália és New Zeeland felé 
is, amelyeket joggal lehet feltenni egy esetleges japán ro
hamtól. V

Mussolini ezzel szemben lassú menetben Afrikából akarja 
kiszorítani az angolokat. Nem kockáztat semmi nagy táma
dást, mert csak biztosra megy, de tagadhatatlan, hogy siker
rel halad előre. Anglia most megelégszik azzal, ha meg tudja 
tartani Egyiptom függetlenségét és a szuezi csatornát.

SZERBIA LENNE MOST SORON?

Abban a pillanatban, amint Romániát végre visszahaj
szolták régi semmiségébe, aktuális lett az a kérdés, hogy mi 
lesz Szerbiával? Kétségtelen, hogy Musolini bizonyos terüle
teket akar kapni a szerbektől és pedig elsősorban az egész 
Adria ura akar lenni. Nem fogja megtűrni, hogy ott egyet
len szerb kikötő legyen és ezt többé nem is titkolja.

5-1K OLDAL
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HETI SZEMLE
(Folytatás a 4-i& oldalról),

re jobb viszonyokat, vagy leg
alább nagyobb ipari aktivitást 
várnak, mint bármikor volt 
ebben az országban idáig.

S ha tekintetbe vesszük, 
hogy .a, katonai sorozás és az 
önkéntesek* számának a fel
emelése legalább egy millió em 
bért fog állandóan elvonni a 
civil foglalkozásból, megért
hetjük, hogy mostantól kezdve 
sokkal több munka-alkalom 
lesz az egész országban, s az 
ország minden részében,

TERMÉSZETESEN 
A HÁBORÚ

esetleges hirtelen vége még 
mindig felidézne bizonyos pá
nikot és gazdasági kilengést, 
mert Angliába és Canadába 
sokkal nagyobb kivitelünk 
van, mint azt képzeli a pol
gárság, de ez a kilengés hosz- 
szu életű semmi esetre nem 
lenne. wü

Az eddig megszavazott óriási 
összegek elköltése olyan ipari 
fellendülést hoz, ami mellett 
Anglia bevásárlása eltörpül. S 
ha a háború véget érne, na
gyon rövid idő alatt Európa 
majdnem minden országa hoz
zánk fordulna bizonyos meny- 
nyiségü áruért, bár csak egy 
kis időre, amíg a németek 
Európa gazdasági életét' át 
nem szerveznék.

Azt se higyje a polgárság, 
hogy az idáig megszavazott 
hadügyi kiadások a mese vé
gét jelentik, mert az igazi nagy 
tételek csak akkor jönnek, mi
kor a hari felszerelésre szük
séges gyárak fel lesznek építve.

Katonai szakértők szerint a 
németek felkészültsége ame
rikai értékben legalább száz
ezer milliót vett igénybe, s 
biztos lehet benne mindenki, 
hogy ha egyszer az Egyesült 
Államók a militarizmus útjára 
rálépett, nem fogunk sem a né 
metek, sem más nemzet mö
gött maradni.

A gazdasági viszonyok te
hát jók lesznek a következő 
években, de annak az árát 
megfizetjük sokkal magasabb 
adókban.

A MUNKA FRONTJÁN 
CSEND

volt a múlt héten. Kisebb 
sztrájkok voltak az ország 
minden részében, de nagyobb 
és tartósabb sztrájkok és na
gyobb arányú megmozdulások 
most nem lehetnek két okból.

A nemzet ideges hangulata 
a sztrájkoknak nem kedvez, s 
a vezérek el vannak politiká
val foglalva.

A szervezetek tagjainak a 
háta megett nagy poiltikai al
kudozások folynak, s ezúttal 
csak egyetlen ember nem ké
pes alkudni, mert senki nem 
hajlandó koriiolyan szóba állni 
— John L. LewissaJ.

Ha a nemzetvédelem ügyé
vel a kongresszusban túl lesz

nek, a munkások dolgát fog
ják ismét tárgyalni, mert a 
Wagner törvénynek az alsóház 
ban megszavazott módosításait 
fogja tárgyalni a szenátus. A 
bizottsági kihallgatások ebben 
az ügyben most folynak.

A KORMÁNY 
EZÚTTAL

az üzel világ gangszterjeit 
vette üldözőbe, akik közül az 
utolsó három hétben többet a 
Sherman-féle truszt ellenes 
törvény megsértéséért vád alá 
helyezték.

A nemzet megdöbbenve ér
tesült róla, hogy a legtöbb ha
di felszereléshez szükséges 
nyersanyagból nemcsak mono
póliumot esináltark, hanem 
alaposan vissza is éltek azok
kal.

Érdekes, hogy a legtöbb 
üyen anyagot német patenc 
alapján csinálnak, s a néme
tek amerikai ügynökei vagy 
társai az árakat sok esetben 
a hatszorosára, emelték.

A kormány felhasználja a 
jelenlegi rendkívülit helyzetet 
és hangulatot, hogy ezeket az 
egyeduralmakat megtörje, és 
amennyiben lehetséges, a pa
tentokat fel is függessze.

MAGYAR-AMERIKA
természetesen az Erdély felől 

szivárgó híreket leste szivsza- 
kadva a múlt héten.

Mindannyian lojális polgá
rai vagyunk ennek a hazának, 
de egyetlen magyar származá
sú ember előtt nem közönyös 
sem a szülőföld, sem Erdély 
sorsa, ahonnan annyi jó ma-

UJTERÜLETEKET 
NYITNAK MEG

A kemény szén vidékek utolsó 
szénterületét is feltárják Whar

ton körül

Pennsylvaniában, Wharton 
körül, a Buck Mountain kör
nyékén van az utolsó kemény
szén terület, amelyet eddig ere- 
reti mivoltában őrizgettek és 
jobb időkre tartogattak körül
belül nyolcvan éves tervek 
alapján.

Ezek a jobb idők még nem 
jöttek el ugyan, szüksége se 
látszik, de a Philadelphia and 
Reading Coal Company mégis 
elhatározta, hogy ezt a soha 
nem érintett szénterületet fel 
fogja táratni hamarosan.

Bérleti szerződés alapján 
akarják a szenet kitermelni és 
mivel a próbafúrások igen je
lentékeny szenménnyiségről 
tettek tanúságot, válószinü, 
hogy hamarosan akad ás vál
lalkozó erre az üzletre,amely 
nagynak Ígérkezik.

A bérleti szerződés egyik fel
tétele az lenne, hogy a bérlő -a 
megnyitandó bányákat tarto
zik legalább harminc éven át 
üzemben tartani.

gyárt üldözött ^ -világszerte a 
román megszállás.

Jóformán rá sem hederitett 
Magyar-Amerika arra az esze
veszetten szemtelen, becstelen 
és gyalázatos csoportra, amely 
Erdély visszacsatolása ellen 
merte a száját felnyitni, s han
gosan követelte, hogy Er
délyt csatolják a — Szovjet
hez.

Jó lesz Magyar-Amerikának 
megtudni, hogy az Industrial 
Workers Order nevű kommu
nista szervezet magyar tit
kára volt az, aki bántó pimasz 
Sággal ezt a vörös jelszót ki
adta.

S jó lesz megkérdeznünk az 
IWO minden egyes megma
radt magyar tagjától, hogy 
egyet értenek-e a titkárral?

----------------- o-----------------

EZ A HELYZET
RUSSELTON PA. A Russel- 

ton bányába egyik loading 
masinát a másik után ren
delik, de embereket nem rak
nak le, mert a társaságnak 
nagy rendelései vannak. Úgy 
látszik tehát, hogy a hadiipar 
fejlődését kezdik a bányák is 
érezni.

Ottani levelezőnk azt Írja, 
hogy ott felserdült legényeket 
szívesen vesznek fel munkára, 
de idegen embert nem akar
nak, mert megválogatják, hogy 
kit engednek be a bányába. A 
szájára manapság erősen kell 
mindenkinek vigyázni. (Ezt 
lassan jó lesz minden értelmes 
embernek másfelé is meg
tenni.)

MODEL FURNITURE CO.
WYOMING ST. 

WELCH, W. VA.

Kitűnő bútorok. — Olcsó árak 
Óriási választék

Foster Funeral Home
E ,W. Foster tulajdonos 

megbízható temetkezési vállalat 
AMBULANCE SZOLGALAT

202 SOUTH OAKWOOD AVE 
Beck ley, W. Va.

The O. J. Douglas Mortuary
Elsőrangú Temetkező Intézet 

Kápolna — Ambulance 

Wyoming St. Telefon 86
Welch, W. Va

Douglas Funeral Home
War, West Virginia

ARACOMA 
Beverage Co.

TONY DRESS, tulajdonos 
LOGAN, W. VA.
Kérje mindenütt:
FORT PITT ALE 
REYNOLDS ALE 

FALLS CITY BEER 
WOODENJ SHOE 

' ROLLING ROCK'
(áll)

CHARLES
BUDNICK

Keystone, W. Va.

Monarch öntött vas kályhák 
Philco rádiók 

Crossley Villamos 
Shelvadorok

—x Mindennemű bútorok —

THE FIRST 
NATIONAL 

.-.p.c; t BANK
Keystone, W. Va.

“AZ ERŐS BANK”

amelyet az idő és pánikok 
kipróbáltak *

A szövetségi betétbiztositó 
intézmény tagja

Hitlernek is vannak igényei Szerbiával szemben. Karin- 
tia és Krajna* továbbá az isztriai tengerpart vidéke régi osztrák 
korona tartományok voltak, a Habsburgok voltaképpen innen 
indultak el egyszerű gróf korukban, hogy királyok és csá
szárok legyenek. Hitler tehát igényt tart ezekre az egykori 
osztrák korona tartományokra és ha Mussolini megindul vala
mikor Szerbia ellen, akkor Hitler se marad hátra, hanem 
megindul Laibach irányába.

A bulgároknak is vannak követeléseik Szerbiával szemben. 
Nagyok és jogosak. És természetesen a magyarok is joggal 
várják vissza a maguk földjét a Dráva folyó mentén, sőt biz
tonság okából le egészen Pancsováig, Zimonyig, az A1 Dunáig. 
A magyar is a régi határt kívánja vissza.

Szerbia most már teljesen el van szigetelve. Az egyetlen 
kijárója a görög határ felé lenne és a görögökkel szemben 
támasztott albán igények címén Mussolini éppen most pró
bálkozik azzal, hogy ezt a kijárót is elzárja.

Nem lenne meglepő, ha ennek az eszmének a során szét--, 
robbantanák a jugoszláv birodalmat, ami annál könnyebb, 
mert a borvátok mindig készen állanak a szerbektől való 
elszakadásra.

ANGLIA REMÉNYE CSAK AMERIKA

A mai kétségbeejtő helyzetben Anglia egyedüli remény
sége az Egyesült Államokban van. Mivel azonban ez ma már 
az Egyesült Államokban megoldásra váró belső kérdési ennek 
részleteiről Heti Szemle rovatunk számol be,
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“A FALU Ilirxsr “■
(Folytatás)

Lőrinc felsóhajtott. Látta, Goldie fe
jében nagy a zür-zavar. Jóval könnyebb 
valakit bűnre csábítani, mint megnyerni 
a becsület számára. De azért remélte, hogy 
Goldiet néhány nap alatt rá tudja beszélni, 
hogy menjen vele. Egyelőre ő engedett, 
olyanformán, hogy látogassanak meg né
hány államot, ahol még nem voltak. Autón 
mentek s Lőrinc elhatározta, ha Goldie 
végképp nem hallgat rá, átengedi sorsá
nak, de ő visszatér a jó útra. Sőt évek 
múltán, megtisztultan az óhazába is — ha 
Isten megengedi.

Máskor is roppant kedveskedtek egy
másnak Goldieval, de azokban a napokban 
meg különösen.

Goldie ráhagyott mindent, szeszélynek 
tartotta Lőrinc vágyódását a vezeklés után, 
melyből annál hamarabb gyógyul ki, mi
nél kevésbé ellenkeznek vele. Azért hát 
úgy tett, mintha nagyon érdekelné, midőn 
Lőrinc minden régi tudományát összeszed
ve, bibliai történeteket mesélt neki. (Goldie 
sok könyvet olvasott ugyan, de a bibliai 
történeteket nem ismerte.) Persze, egészen 
másképp fogott fel mindent, mint Lő
rinc kívánta volna. Például Abel és Kain 
történeténél azt jegyezte meg:

— Látod! Amikor mindössze két em
ber volt a világon, az egyik gangszter volt 
s ő volt az okosabb. Mit nyert Abel a jó
ságával?

Minden történetet úgy fogott fel, hogy 
a világ minden papját és tanítóját zavarba 
hozta volna. Ez a leány hasonlított azok
hoz a szerencsétlen gyermekekhez, akiket 
gonosz koldusok megvettek, vagy elloptak 
szüleiktől s kificamították kezüket, lábu
kat, hogy szánalmat keltsenek. Goldie teste 
ép és szép volt, hanem észjárását gyógyi- 
hatatlanná ficamitották ki nevelői. Végül 
már csak rimánkodásra fogta Lőrinc a 
dolgot.

— Gyere velem, Goldie, hogy legyen 
kiért dolgoznom! Nem bánod meg!

Goldi meost már ingerülten felelt.
— Ne csábíts, nem megyek! Az alvi

lágban vannak pártfogóim, barátnőim, ba
rátaim, van hírnevem, — hiszen mindenki 
tudja, hogy csodagyerek voltam. Olyannak 
szeretnek,' amilyen vagyok. Tisztességes 
emberek közt mindig tettetnem kellene 
magamat s azok, ha meg is tűrnének ma
guk közt, nem szeretnének soha! Börtön
viselt barátnőim beszélték nekem, hogy 
semmiféle büntetéstől nem féltek annyira, 
mint a tisztességes öreg nőktől, akik meg

akarták őket javítani s tele dumálták 
a fejüket mindenfélével, amiből egy kuk
kot se értettek, de egy harapás ennivaló 
nem sok, annyit se vittek nekik. Mindent 
megteszek neked, de az alvilágot, melyben 
születtem, el nem hagyom.

— Jusson eszedbe, kincsem, hogy a te 
világodban nem igen éri meg senki a het
ven esztendőt.

— Hát baj az? Egyszer meg kell halni 
mindenkinek! És akik 80 évesek lettek és 
soha nem ültek finom uj ruhában, vidám 
társaságban, kitűnő pezsgős vacsora mel
lett, nem éltek annyit, mint egy 30 eszten
dős gangszter.

Lőrinc látta, hogy minden hasztalan, 
sőt lehet, hogy ennek a lánynak saját szem 
pontjából igaza is van. ö maga se tudta, 
vájjon visszafogadja-e a tisztességes társa
dalom s minő sorsa lesz benne? Nem erős- 
ködött tovább, csak nagyon szomorúan 
mondta:

— Akkor hát elválunk, kislány! Ha
raggal?

— Szó sincs róla! — nevetett Goldie. 
— Az ördög nem alszik s hamarosan visz- 
szaküld hozzám. Ráunsz te hamar a tisz
tességes életre.

— Ha tudnám, hogy nem árulsz el, 
írnék neked — mondta Lőrinc.

— Ne félj ... se Dávidot, se mást 
nem fogok utánad uszítani.

Erős férfinak nagyon keserű pirula az, 
mikor egy nő mondja neki: “Ne félj!”

Lőrinc lenyelte ezt a pirulát rázkódás 
nélkül, tudva, hogy a vezekléshez az is hoz
zátartozik, hogy a jövőben akár ostorcsa
pásokat is alázattal fogadjon.

— A rendőrséggel se tudatod igazi 
személyleirásomat?

— Majd éppen a rendőrségnek teszek 
szívességet!

Ez a beszélgetés közöttük egy gyö
nyörű helyen, erdőszélen folyt le. Kansas 
államot járták be akkor bérelt autón. Egy 
árnyas fa alatt ebédeltek. Szép idő volt, 
madárkák énekeltek, bogarak zümmögtek. 
A közeli országúton autók suhantak s ha 
valaki azokból látta a fűben ülő párt, bi
zonyára azt hitte, boldog fiatalok.

Ebéd után Lőrinc Goldie ölébe hajtotta 
le fejét, mondván:

— Úgyse lesz többet ilyen jó dolgom!
Goldie simogatta saját, majd egy kis 

kék vadvirággal csiklandozta nyakát, az
tán hirtelen egy darázs . . . vagy mi . . . 
tüzes fullánkot eresztett belé Lőrincbe, 
fel akart ugrani . . . de . .

— Hallatlanul furcsa álom! — gon
dolta, amikor kinyitotta szemét s körülné
zett. Az erő szélén aludtam el, Goldie ölé
ben s most ágyban fekszem s a falon ott 
. . . a töviskoszorus Megváltó képe. Eszébe 
jutott a darázscsipés s a nyakához kapott 
volna, ha meg nem fogja valaki kezét. El
bámult. Vadászruhában viharvert arcú, 
deresedő férfi ült ágya mellett.

— Hohó, fiam, a kötést nem szabad 
bántani!

— Kötést? Mért van rajtam kötés? 
Mérges darázs csípett meg? Hol vagyok?

— Ágyban, az a fő. Fene furcsa acél
darázs csípett meg! Nem emlékszel, ki 
eresztett golyót beléd? Egy hajszálon múlt, 
hogy össze nem zúzta a nyakcsigolyádat. 
Szerencséről beszélhetsz, hogy csak húsba 
fúródott a golyó. Ne félj, kivettem, felgyó
gyulsz, én értek hozzá. Csak hát sok vért 
veszítettél, mig megtaláltunk s ezzel a de
rék hobóval ide cipeltünk.

Az ágy lábánál egy rongyosruháju le
gény állt. Lőrinc ránézett s újra elvesztette 
eszméletét. Pár óra múlva a vadász tejet 
öntött szájába. Lenyelte s szerette volna 
megkérdezni, hol a táskája? Mert ha ki
nyitották, az álszakáll, meg a többi gya
nút keltenek. Már tudott volna beszélni, 
de nem mert. Mikor ápolója elvette a po
harat szájától, a hobó kíváncsiskodott.

— Nem tudja, ki lőtte meg? Nem is 
gyanítja?

Lőrinc nemet intett. Pedig már esz
mélt és tudta. Goldie szavának állt, nem 
szolgáltatta ki David Smith bosszújának, 
nem adta fel a rendőrségnek, hanem mint 
igazi gangszter lány, maga ült törvényt 
felette.

— Akárki volt, kirabolni nem ért rá, 
meg van az órád, szivartárcád, pénztárcád, 
— vigasztalta a vadász.

— A táskám . . .
— Olyan is volt? Ahá . . . akkor az 

kellett neki, mert melletted nem volt 
semmi.

Goldie meglőtte ... ott hagyta vérbe
fagyva ... és elvitte táskáját, melynek 
titkos rekeszébe összerabolt vagyonát őriz
te .. . elvitte, hogy ne mehessen messzire 
s ne kezdhessen uj életet.

— No, én megyek a legközelebbi farm
ra, megkérem a gazdáját, vigyen be a to- 
pekai kórházba, fiam.

— Az Isten szerelmére kérem, ne küld
jön sehova! — kiáltotta Lőrinc s minden 
erejét összeszedve felült.

— No, csak maradj veszteg! Jót aka

rok. Nekem nincs feleségem, aki gondodat 
viselje, a kórházban elkövetnek érted min
dent.

Lőrincben már dolgozott a sebláz, sze
mei villogtak s vadul hadonászott.

— Inkább letépem a kötést ... te
gyen ki az erdőbe, hogy vérezzek el . . . 
ne vitessen kórházba!

A vadász visszanyomta párnáira.
— Maradj nálam, amennyire tőlem 

telik, gondodat viselem az Ur Jézus nevé
ben. Hiszen értelek, én is igy volnék ve
le, hogy ha meg kell halni, inkább a jó- 
szagu erdő csöndjében, mint abban a nya
valyaraktárban.

Lőrinc behunyta szemeit, de nemso
kára beszélni kezdett. Szerencséjére ma
gyarul. Mert ami bűnt elkövetett, azt lá
zában mind megvallotta és viaskodott ál
dozataival. Átkozta Borist, hívta Züzit s 
elkezdte énekelni: “Édesanyám is volt né
kem . . . keservesen nevelt engem . . .”

— Nem tudom, miféle nyelven beszél 
ez a szerencsétlen! — mondta a vadász s 
meghagyta a hobónak, hogy gyakran vál
toztassa a hideg borogatást a sebesült fe
jén. ő maga felvette puskáját s ment kö
rülnézni az erőben.

A hobó lelkiismeretesen teljesítette kö
telességét, borogatás-váltás közben el-elszu- 
nyókált. Mikor a borogatást föltette, min
dig nagyon figyelmesen megnézte Lőrinc 
arcát. Rongyos ruhája dacára nem lehe
tett tudatlan hobó, mert később papirt, 
töltőtollat szedett elő s jegyezgetett.

Némi idő múlva Lőrinc magához tért 
s felnyögött: “Vizet!”

A hobó megitatta. Jeget pótoló hideg, 
pompás forrás csörgedezett mindjárt a va
dászház mögött, hatalmas jávorfák alatt. 
Lőrinc nagyot húzott a pohárból.

— Jaj, de jó volt. Köszönöm.
A hobó leült mellé s szemeit arcára 

szegezve mondta:
— Én láttam, ki lőtte meg magát. Az 

a kis szőke, akinek az ölébe hajtotta fejét.
— Látta?
— Igen. Én is heverésztem a fűben, 

nem messze maguktól, de csak akkor kap
tam észbe, mi történt, mikor láttam, hogy 
a kicsi szalad az autóhoz, rákapcsol s maga 
ott maradt. Mondja meg nekem annak a 

'nőnek a nevét s én feljelentem, hogy el
vegye méltó büntetését.

— A világért se tegye!
— Nem érdemes a maga szerelmére, 

miután ilyesmire vetemedett.
— A szereimtől eltekintve se tanácsos,

— suttogta Lőrinc. — Mindenképpen én 
húznám a rovidebbet . . . mert . . . ha
talmas pártfogói vannak.

— Úgy! Aztán kik azok a hatalmas 
pártfogók?

— A leghíresebb gangszterek . . . va
lamelyik biztosan kivégezne mindkettőn
ket, ha feljelentené.

A hobó, aki egyébként Jeremiás né
ven mutatkozott be, ijedt arcot vágott.

— Még csak az kellene! Szóval egy kis 
gangszter lány a szeretője. Na, maga ugyan 
megjárta!

— Amit kaptam, megérdemeltem — 
és ha meghalok, azt is.

A láz éppen úgy megoldja a zárkózott 
emberek nyelvét, mint a bor. Rendes álla
potában nem mondott volna Lőrinc eny- 
nyit senkinek, nemhogy egy ismeretlen ho
bónak. Ámbár azt a hobót, aki segített őt 
a vadászházig cipelni s ápolta, joggal tart
hatta megbízhatónak.

Jeremiás nem zaklatta tovább egy szó
val se, hanem mikor hazatért a vadász, ki
hívta a ház elé.

— Uram, el kell mennem!
— Ugyan már no . . . mért kéne? 

Nem szeretnék magamban maradni evvel 
a sebesülttel. Ha meghal, még rám foghat
ják, hogy én bántottam. Maradj! Jóltar
talak. Nem hinném, hogy ártana neked, 
ha egy pár napig biztos fedél alatt vagy.

— Köszönöm jóságát, de telefonálni 
akarok valahonnét Topekába, mert ez a 
beteg nem maradhat itt, kórházba kell 
szállítani.

A vadász felfortyant.
— Ez a beteg itt marad! Hallottad, 

hogy irtózik a kórháztól és én megígértem 
neki, hogy itt maradhat. Te rendelkezel az 
én házamban, vagy mi?

— Maga nagyon derék ember, Mr. 
Norris, de most az egyszer én rendelkezem.

Mr. Norris olyan mozdulatot tett, 
mintha rá akarna egyetsózni a vele moso
lyogva ellenkezőre. A hobó frissen hátra
lépett, kigombolta rongyos, csupa folt ka
bátját s rámutatott valamire, amitől meg 
a vadász hőkölt hátra.

— Engedelmet kérek, nem tudhattam.
— Hol találok itt legközelebb telefont?
— Ahogy ki tetszik érni az erdőből, 

az országúitól balra látszik egy nagy épü
let, farm közepén. Tulajdonosa olasz úri
ember, neki van telefonja. De tessék vi
gyázni! Ferii ur harapós kutyákat tart, 
úgy vannak tanítva, hogy hamar kiszab
ják a hobók nadrágját.

NINES MÉG TETSZETŐS JELSZAVUNK
Aki a jelszavak fontosságát 

lebecsüli, az nem ismeri az em
beri lelket. Jelszavak nélkül 
nem lehet az embereket sem
miféle cselekvésre rávenni. A 
jelszó legalább is olyan fontos, 
mint a zászló, ami ugyan mos
tanság kiment a divatból, de 
nagyon sokáig uralkodott felet
tünk.

Jusson csak eszünkbe a har
minc vagy negyven év előtti 
amerikai magyar helyzet. Jus
son csak eszünkbe, amikor Cle- 
velandban, Bridgeporton, Pitts- 
burghban vagy bárhol másutt 
uj egyletet alakítottunk. Pedig 
szinte járványszerüleg alapítot
tunk azokban a szép időkben 
egyesületeket. Nem ment em
berszámba közöttünk az, aki 
nem tartozott egy vagy több 
egyletbe és az se ment ember
számba, aki az egyletben va
lamiféle tisztséget nem viselt. 
Még ajtóőrökből is legalább 
kettőt választottunk, hogy több 
tagnak jusson tisztség, mert 
hiszen, aki kimaradt a tisztség
ből világ csúfjára, az nyomban 
összeszedte a komát, sógort, a 
falubelieket és alakított magá
nak uj egyesületet, ahol tiszt
séghez jutott.

No és az egylet megalakítása 
után mi volt a legfontosabb? 
Az talán, hogy hatalmas ha
láleseti alapot gyüjtsünk fel? 
Dehogyis! Az se volt fontos, 
hogy havi 25 centből nem le
het heti kilenc dollár betegse
gélyt adni. De bizony még az 
se volt fontos, hogy a pénztár
ban mindig kevesebb pénz volt, 
mint amennyinek lenni kellett 
volna.

Más, egészen más kelléke 
volt annak, hogy az egylet va

lóban egylet legyen. Az első és 
legfontosabb kellék az volt, 
hogy legyen az egyletnek zász
laja. Ha szegény volt az egy
let, akkor csak egy zászlaja 
volt — a magyar. De nem nyu
godtak addig a tagok, amíg 
valami módon egy másikat is 
nem kerítettek melléje és pe
dig — az amerikait. A két 
zászló azután tekintélyt adott 
az egyletnek és összetartotta a 
tagokat a kapcsolatban.

A jelszót, amiben mindig sze
gény volt a magyar, a zászló 
jelképezte. Ezt még Magyar- 
országon is tudták felőlünk, hi
szen mikor egyesülni próbál
koztunk, akkor Zseni József 
zászlót hozott nekünk a szülő
hazából és annak láttára elfe
ledkeztünk a jobb jelszóról:

— Földet a magyarnak.

Az uj világban ezzel szem
ben soha nem volt hiányosság 
a jelszavakban. Csak tessék 
végigolvasni az amerikai törté
nelmet és mindjárt látni lehet, 
hogy ez az ötletes nemzet min
dig meg tudta találni azt a 
jelszót, amely a helyzetre leg
jobban illik és amely azután 
tettekre tudta a honfiakat lel
kesíteni. Itt Amerikában soha 
nem volt jelszavakban hiányos
ság és azok mindig tetszetősek 
voltak, mindig fel tudták a 
polgárban ébreszteni azt az ér
zést, amit a jelszó el akart érni 
végcél gyanánt.

Vegyük csak a mi korunkat. 
Huszonöt esztendővel ezelőtt 
tele volt nagy Amerika azzal a 
hires jelszóval:

— A mi kötelességünk a de
mokrácia megmentése.

Negyedszázad kellett hozzá, 
amíg arra ébredtünk, hogy mi

bizony a világháború idején 
nem a demokráciát, hanem az 
angol világbirodalom épségét 
mentettük meg az összeomlás
tól. És mivel erre végre ráéb
redtünk, ugyan pórul járna 
közöttünk az, aki arról próbál
na beszélni, hogy most újra 
menjünk harcba és mentsük 
meg újra a demokráciát.

Ilyen végzetes ismétlésekbe 
okos propaganda nem bocsát
kozik bele. Inkább uj jelszót 
kovácsol és egyre népszerűbbé 
igyekszik tenni a gondolatot:

— Meg kell mentenünk 
Európában a keresztény civili
zációt a világ részére.

Ezt a keresztény civilizációt, 
amely Krisztus óta még min
den esztendőben kiváltott a 
föld hátán egy-egy háborút, 
kétféleképpen akarják Ameri
kában megmenteni.

Az egyik csoport azt akar
ja, hogy vonuljunk a háborúba 
azonnal Anglia oldalán és ne 
pihenjünk meg addig, amig az 
angol uralmat a föld hátán 
örökre nem biztosítjuk.

A másik csoport ezzel szem

ben éppen ilyen erővel kiabál
ja:

— Maradjunk távol a hábo
rútól, mert mikor annak vége 
lesz, akkor az Egyesült Álla
mok lesz majd egész Európa 
megváltója.

De már erre felforr bennünk 
a vér és szinte indulatosan kér
dezzük:

— Mi módon válthatjuk mi 
meg Európát a háború után? 
Taián a mi pénzünk építi újra 
a most Európában agyonbom
bázott gyárakat, iskolákat, 
templomokat, lakóházakat? Ta 
Ián mi adunk majd nyugdijat a 
lengyel, cseh, finn, francia és 
angol özvegyeknek, akiknek 
férjei a csatatéren estek el? 
Vagy talán a háború befejezé
se után tágra nyitjuk a beván
dorlási kapukat és bebocsátunk 
Amerikába mindenkit, aki 
Európában többé nem tud meg 
élni?

Alig hihető, hogy lenne olyan 
amerikai, aki erre vállalkoznék. 
És ennél kevesebb az európai 
szerencsétlenek szemében nem 
volna megváltás.

Vagy talán arra gondolnak

a keresztény civilizáció hívei, 
hogy a demokratikus állam
formák fenntartásában nyilat
kozik meg a mi megváltó mun
kánk? Lehet, de mi lesz a de
mokráciával, ha véletlenül 
Hitler, Stalin és Mussolini ta
lálnak győzni? Mi haszna lesz 
Európának abból, ha három
ezer mértföld távolságban ren
dületlenül áll az amerikai de
mokratikus államrendszer. Ab
ból az európai éhezők nem lak
nak jól és nem borul tető a 
fejük felé. Pedig azoknak első
sorban a megélhetés kell.

Lehet azonban, hogy a ke
resztény civilizáció megmenté
sének hívei másra gondolnak. 
Talán a művészetek és iroda
lom megőrzése felől álmodoz
nak. De már erre csak azt 
mondhatjuk, hogy a mai mű
vészeti és irodalmi nagyságok 
nem kárpótolhatják a világot 
a maguk művészetével akkor, 
ha a háborúban Murillo, Ra
phael, Michelangelo, Rem
brandt, Shakespeare vagy Di
ckens mijvei elpusztulnak.

Nevetnünk kell, mikor a ke
resztény civilizáció megmenté

ELŐFIZETŐINK 
SZIVES FIGYELMÉBE

A mi lapunk nem zaklatja olvasóit feleslegesen 
az előfizetésekért. Mi tudjuk, hogy minden elő
fizetőnk beküldi hátralékát, ha módjában áll. 
Csak azt kérjünk olvasóinktól, hogy aki hátra
lékban van és akinek módjában áll, fizesse meg 
az előfizetés diját minden felszólítás nélkül. 
Minden munkás ember elvárja, hogy elvégzett 
munkájáért a kitűzött időben megfizessenek, 
igy tehát mi sem kérünk jogtalant, amikor 
arra kérjük olvasóinkat, hogy lejáratkor fizes
sék meg az előfizetést.

A kiadóhivatal

sét teszik a mi feladatunkká. 
Akik például a vallási téren 
álmodoznak erről, azoknak 
hadd ajánljuk figyelmébe azt 
a csekélységet, hogy nagy Ame
rikában pontosan háromszáz- 
negyvenkét különböző feleke
zet vallja önmagát a keresz
tény eszme egyedüli igaz kép
viselőjének és marakszik a töb
bivel úgy, mint Krisztus ide
jében marakodtak például a 
farizeusok a szamaritánusok
kal. Ezt az egymás közötti gyű
lölködést akarjuk talán Euró
pának felmutatni követendő 
mintakép gyanánt?

A keresztény civilizációnak 
semmi köze a mai háborúhoz. 
Annak alapja a krisztusi taní
tás, amely békét hirdet min
den elnyomáson, üldözésen és 
megaláztatáson keresztül is. A 
mai háború kizárólag anyagi 
kérdések körül forog és ennek 
jelszavakba való takarása nem 
használ, hanem árt az embe
riségnek. Más szemmel Ítélne a 
világ, ha a hadviselő felek igazi 
céljaikat feltárnák. Ha bevalla- 
nák, hogy csak hatalomra, ura
lomra, jólétre törekednek.

Ez a nyílt bevallás felelne 
meg annak, amit keresztény 
civilizáció alatt kell érteni. Ez 
a civilizáció az igazság teljes 
és őszinte feltárására törekszik, 
nem annak eltakarására ak
ként, hogy hangzatos szavak
kal félrevezetik a tömegeket.

A valóság az, hogy Európa 
ma már nagyon szűk a tömeg 
részére, amely határain belül 
él. A föld nem bírja Európá
ban eltartani az embereket, 
akik egyre szaporodnak, ellen
ben az európai talaj marad a 
régi keretek között. Ezen nem 
segítenek azzal, ha Hitler el
veszi a csehek, a lengyelek, a 
dánok és norvégek földjét.

Csehek, lengyelek, finnek és 
norvégek akkor is lesznek, ha 
mindjárt be is olvadnak a né
met nemzetbe. Több földre van 
szükség, hogy ennyi ember 
megélhessen és az úgynevezett 
keresztény civilizáció, a demo
krácia és a többi jelszó csak 
úgy menthető meg, ha ezt a 
több földet az éhezők részére 
megtalálják.

Uj hazákat kell teremteni, 
nem uj jelszavakat!

---------------------------------------

EVEM
YOUR BEST 

FRIEND WON T 
TELL YOU

B.

You youaelf might easily have 
halitosis (bad breath) without 
ever suspecting it for it’s often 
due to food fermentation in the 
mouth." And the subject is so 
delicate that evén your best 
friend wouldn’t tell you.

That’s the insidious thing 
about this condition. Nearly 
everybody offends at some time 
or other . . . usually without 
suspecting it. Are you positive 
your breath is fresh and pure 
right now?

Listerine Antiseptic quickly 
halts this fermentation, said by 
some authorities to be a major 
cause of odors, then overcomes 
the odors themselves. So why 
take unnecessary risks? It is so 
pleasant and easy to guard 
against ’offending—just gargle 
with Listerine Antiseptic.

Get in the habit of using Lis
terine morning and night, and 
before all important engage
ments. Lambert Pharmacal 
Company, St. Louis, Mo.

LISTERINE 
*» HALITOSIS

(BAD BREATH)
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EGYMÁSRA TALÁLTAK
Akármennyire kapálózik utó

lag a Ku Klux Klán, a New 
Jerseyben tartott Klan-Bund 
házasságot nem képes magáról 
soha többé lemosni.

Mikor a German Bund és a 
Ku Klux Klán New Jerseyben 
egymásra találtak, spontán en
gedelmeskedtek annak a szeny- 
nyes ösztönnek, amely mindkét 
organizációt megszülte ebben 
az országban.

A türelmetlenséget, a szét
húzást, a felekezeti gyülölséget, 
az illojalitást hirdeti mindket
tő s nem sok különbséget tesz 
az, hogy az egyiket csak pisz
kos .anyagi érdek és hatalmi 
vágy űzi, a másik ezek mellett 
idegen érdekeket is próbál szol
gálni.

Rothadást terjeszt mindket
tő, ellentétben áll az amerikai 
szellemmel mindkettő és egy
formán mételyt jelent a jelen
létük, ahová bemennek.

Száz meg száz szervezet van 
ebben a hazában, de még vé
letlenül sem jutott eszébe egy
nek sem, hogy a barátságot 
pont a német árulók szerveze
tével keresse. Ahogy a Ku Klux 
Klánt is elkerülték még azok 
a “Silver Shirt’’-szerű szerveze
tek is, amelyek a Klán mintá
jára és hasonlóan aljas célok
kal születtek.

A német Bundról már meg 
van a véleménye mindenkinek 
ebben az országban s hihető, 
hogy előbb-utóbb bedöglik.

De vannak még félrevezetett, 
csalódott, elégedetlen elemek, 
amelyek hittek a Klánban s 
amelyek azt hitték, hogy a Ku 
Klux Klán az amerikanizmus 
ügyét szolgálja. Most már meg
látták, hogy miféle társaság fe
lé viszi, vitte az ösztöne a Ku 
Klux Klánt.

PAN AMERICAN JET COMPANY
HARBOR STATE BRANCH

Alapította: KISS EMIL 
FOURTH AVE. AT 9th ST., NEW YORK

Több mint 40 éve szolgáljuk 
az amerikai magyarságot
PÉNZKÜLDÉS BÁRHOVÁ 
A LEGOLCSÓBB ÁRÁKON 
HAJÓJEGYEK - BETÉTEK

KÖZJEGYZŐI ÜGYEK 
Forduljon hozzánk bizalommal

Member Federal Deposit InsuranceCorporation

Ezzel kapcsolatban érdekes 
megemlíteni, hogy most a Klán 
feje, az “Imperial Wizard” 
(milyen “demokratikus” neve 
van), hirtelen felfedezte, hogy 
az ő hivatása a Fifth Column 
ellen a küzdelmet felvenni.

Mikor a nemzet undorodó 
felháborodását a Bunddal való 
ölelkezésre meglátta, hirtelen 
úgy találta, hogy a haza gond
ja egyenesen a Klánt nyomja, 
hogy igazolniuk kell magukat 
a közvélemény előtt s egyszerre 
csak felcsapott a nemzet őrző
jének.

Bejelenti, hogy “felveszik az 
ötödik hadsereg ellen a küzdel
met” s hogy a gyárakban sza
botáló árulókat a Klán kiirtja.

Hát nem szükséges az a ki
irtás.

A nemzetnek van egy kor
mánya, van azonkívül mind a 
48 államnak külön kormánya 
és ezek teljesen fel vannak rá 
készülve, hogy minden árulót, 
minden szabotőrt lefüleljenek, 
anélkül, hogy a Klán szolgála
taira lenne szüksége e célból a 
nemzetnek.

Az FBI és a kormány többi 
szervezetei egész biztosan nem 
fognak a Ku Klux Klanra szo
rulni, hogy megtalálják az áru
lókat közöttünk s ez a szerve
zet lenne az utolsó, amelyre 
rábízná magát a polgárság.

Ha a Klán Imeprial Wizard- 
ja minden áron szolgálatot 
akar tenni a hazának, ha a 
Fifth Columnistákat irtani 
akarja, akkor talán első sor
ban nézze nszét a Klán portá
ján és oszlassa fel sürgősen a 
Bunddal rokon Ku Klux Klánt. 
Amely maga olyan ötödik had
sereg, amely széthúzást, gyü
lölséget hirdet ebben a hazá
ban.

Tudta ezt minden értelmes 
józan ember eddig is, de akik
nek bizonyíték kellett, azoknak 
ott van New Jersey.

Ott van a Bund-Klan ölelke
zés undorító látványa, ahol két 
métely, két utálatos fekély ta
lálkozott és lépett rokonságra 
egymással. Most már csak az 
van hátra, hogy hívják ma
gukhoz a kommunistákat s ak
kor együtt lesz a becstelen há
romság, amelyet első sorban 
kell kiirtani, ha ezekben a vál
ságos időkben a nemzet egysé
gét keressük.

LEON TROTZKY SÍRJA FELETT

Ajándékba

ÚJSÁGOT
csak a pletyka hordhat, de komoly és 

értékes lapvállalat nem adhat, mert a 

pletyka nem kerül pénzbe, ahhoz csak 

pergő nyelv kell, de a lapért fizetni 

kell a nyomdának, a postának, a mun

katársnak, a háziúrnak, az adóhivatal

nak. Fizetni bizony, mert a

Szegény embert

ág is húzza
és gondját a nóta szerint a jó Isten 

bírja.

EZEN PEDIG CSAK AZ IGEN TISZ

TELT OLVASÓ SEGÍTHET, HA BE

KÜLDI AZ ELŐFIZETÉST MINDEN 
KÉSEDELEM NÉLKÜL-----------------------

MA! MA!

Az orosz bolsevizmus egyik 
alapvetője, León Trotzky gyil
kosság áldozata lett. Oroszor
szágból való menekülése óta 
folyton mondogatta, hogy Sta
lin József nem nyugszik addig, 
amíg el nem teszi láb alól és 
jóslása csakugyan be is követ
kezett. A világ tűnődhetik fe
lette, hogy milyen hosszúak le
hetnek Stalin kezei, ha még 
messze Mexicoban is el tudják 
érni a kiszemelt áldozatot és 
nem nyugodnak addig, amig 
meg nem gyilkolták.

Ha semmi másból, ebből az 
esetből megtanulhatjuk azt, 
hogy egy rendszernek, amely 
még idegen államok, külorszá
gok területén is tud gyilkolni, 
nincs helye a mai modern vi
szonyok között, hogy azt tüz- 
zel-vassal kell kipusztitani. Po
litikai vagy államrendszernek, 
amely a tenger túlsó felére is 
gyilkos kezekkel merészel át
nyúlni, nincs létjogosultsága.

León Trotzky 1917-ben leg
erősebb szövetséges társa volt 
Nikolaj Lenin mesternek az 
orosz forradalom megteremté
sében. Ez a vézna testű, rövid
látó és feltűnően csúnya em
ber teremtette meg azt az orosz 
hadsereget, amely véget tudott 
vetni a cárok uralmának és 
amely meg tudott küzdeni a 
többi kalandor orosz cselveté
seivel, amelyek segítségével az 
orosz jogart kezükre akarták 
kaparintani. Eredetileg a bolsi 
forradalom kezdetén Lenin 
külügyminisztere volt a “kis 
zsidó”, de csakhamar átvette 
a hadügyek vezetését és pedig 
meglepően kitűnő sikerrel.

Mikor Lenin a legszörnyübb 
emberi betegség áldozata lett, 
akkor Trotzky még egy ideig 
hatalmon maradt és mivel a 
hadsereg kezében volt, min
denki azt hitte, hogy előbb- 
utóbb átveszi Lenin üres helyét 
a szovjetekben.

A sötét háttérben azonban 
ekkor már ott lappangott Sta
lin, akiről Lenin végrendeleté
ben megírta teljes őszinteség
gel:

— El kell tenni ezt az em
bert láb alól, mert ez egy fél
vad ázsiai szörnyeteg, aki meg 
fogja rontani minden alkotá
sunkat mérhetetlen hatalmi 
dühében, amely semmiképpen 
se hozhat jót reánk és cél
jainkra.

Lenin halálakor még megvolt 
az ereje Trotzkynak arra, hogy 
ezt az utasítást kövesse. Csak 
egyetlen ujját kellett volna 
megmozdítani, csak reá kellett 
volna mutasson Stalinra és az 
orosz Lenin fiuk már elhurcol
ják az ázsiai fenevadat a Péter- 
Pál erődbe, a falhoz taszítják 
és rostává lövik testét.

Trotzky azonban ragaszko
dott azokhoz, akik vele együtt 
vettek részt a bolsevizmus meg 
alapításában. Volt tehát benne 
emberi szív, amely tudott 
ugyan vért ontani nagy cé
lokért, de nem tudott fegy
vertársakat gyilkoltatni, mint 
Stalin, aki el tett már minden
kit hideg vérrel láb alól, aki 
valaha kezet fogott vele és se
gítette.

Úgy érezte Trotzky és nyíl
tan hirdette is, hogy Stalinnak 
semmi köze a bolsevizmushoz. 
Annak malaclopó köpenyege 
alatt jutott ugyan hatalomhoz, 
de mikor már a kormányzói 
erő a kezén volt, akkor nyom
ban megtagadta az egész elmé
letet es ázsiai kényurak dikta
túráját állította fel.

A világ nagyon jól tudja, 
hogy habzó szájú Stalin hazu
dik akkor, amikor azt kiabálja 
irtózatos gyűlölettel, mintha 
Trotzky a munkás érdekek 
árulója lett volna. Amit egy 
életen át hirdetett, abból León 
Trotzky, a meggyőződéses 
Marxista soha egy betűt nem 
engedett. Stalin volt az, aki 
megtagadott mindent és aki 
eltett láb alól mindenkit, aki 
árulásait fejére olvashatta.

Most Trotzkyt gyilkoltatta 
meg. Nem ez az utolsó véron

tás, amit Stalin elkövet. A lis
tán vannak még más áldozatok 
is, akik megutálva a Stalin 
rendet, elmenekültek Oroszor
szágból és a rendszer megdön
tésére törekednek.

Ezeknek is menni kell. Sta
lin szeme állandóan rajtuk van 
és halálos ítéletüket már rég 
aláírta.

Elveihez hü, vas akaratú, ta
lán téves utakon járó ember 
volt a törékeny testű León 
Trotzky, de kétségtelenül nagy 
ember. Még ellenfeleinek is 
tisztelni kellett benne azt a fa
natikus hitet, amellyel a mun
kásság érdekeit próbálta szol
gálni. Talán jót akart, sőt egé
szen bizonyosan jót akart, csak 
éppen téves, rossz utón keres
te a jót, amelyet oda akart ad
ni minden embernek.

Egyéniségének, jellemének 
legjobb mértéke az, hogy mi
kor már tisztán látta Stalin 
cselszövéseit, akkor se féltette 
életét, hanem bátran szembe
szállt vele, az ellenzékbe ment 
és pedig nem külországba me
nekülve, hanem az orosz po
litika mezején. Trotzky soha 
el nem hagyta volna Oroszor
szágot, ha onnan Stalin szám
űző rendelete ki nem paran
csolja. Akkor is csak a kény
szernek, az erőszaknak enge
dett és vérző szívvel ment ide
genbe.

Megölni akkor még nem 
merte Stalin, mert a világ, sőt 
az orosz elvtársak is Trotzky- 
ban látták a bolsevizmus apját 
és megtestesítőjét. Egyelőre 
csak száműzte az idegenbe, de 
már akkor kiadta a parancsot:

— Ezt az embert el kell ten
ni láb alól, mert veszedelmes 
reám nézve.

Tudta ezt Trotzky nagyon 
jól. Sokszor megírta, sokszor 
mondta az újságíróknak, akik 
felkeresték mexicoi menhelyén 
is:

— Stalin nem nyugszik ad
dig, amig engem meg nem 
ölet.

Többször tettek Stalin ügy
nökei kísérletet arra, hogy 
Trotzkyt kivégezzék, amig vég
re sikerült a merénylet.

Az életét vesztett magános 
embertől senkise tagadja meg 
a tiszteletet, amely a bukott 
hősöknek jár. Elismerik róla, 
hogy nagy ember volt, aki bár 
betegesen és végzetesen túlzott 
álmok után száladgált, meg 
tudta azokat valósítani, amikor 
az első lehetőséget kapta.

Tudja-a világ, hogy az álom, 
amely Lenint és Trotzkyt hevi
tette, nem hozta magával a 
megoldást a\ szociális bajokra. 
De legalább kísérletet tett 
azoknak orvoslására, ha nem 
is sikerült. Ezzel szemben 
Trotzky ellenfele, a véres kezű 
Stalin nem alkotott semmit, 
csak hatalmába ragadta azt, 
amit mások, nagy elődei csi
náltak és akkor visszaélt a ke
zébe kaparintott erővel. Fel
rúgta a munkás álmokat és he
lyükbe egyetlen ember diktató
rikus uralmát állította egy el
vadult ázsiai lélek minden gyű
löletével.

A mongolok uj Dzsingisz 
kánja követte Lenint és Trotz
kyt, de benne nincs alkotó, 
csak romboló erő. Az alvilág 
szellemei jutottak uralomra 
Oroszország felett és nyugal
muk .addig nem lesz a föld 
lakóinak, amíg ezzel a vesze

delemmel le nem számolnak.
Le fognak azonban számolni 

előbb vagy utóbb!
---------- :o:----------

KÉT TERMINUS 
LEGYEN ELÉG

A nagy bányász unió , elnöke 
egy ember se lehessen csak 

kétszer egymás után

Egyelőre csendes, de erőtel
jesnek mondott mozgalom in
dult meg Kentucky állam bá
nyászai között, akik meg akar
ják változtatni a UMWA al
kotmányát és ki akarják mon 
dani abban, hogy a nagy unió
nak senki se lehessen többször 
elnöke, mint két Ízben.

Ennek a mozgalomnak az éle 
kétségtelenül John L. Lewis 
ellen irányul, akinek a poli
tikai választások során tanúsí
tott magatartása egy cseppet 
se tetszik a bányászoknak.

John L. Lewis éles, sőt dur
va kitörései Roosevelt elnök 
ellen nagyon visszatetszők vol
tak és tekintélye még jobban 
leromlott akkor, amikor a két 
nagy politikai párt konvenciója 
szóba se állott vele. Elnéztek a 
feje felett hidegen és a demo
krata konvención a bányász 
unió, meg a CIO csakis azért 
jutott szerephez, mert mind
kettőt a közbecsülésben álló 
Philip Murray képviselte, aki
nek jóhiszeműségében senki 
nem kételkedik.

Valahonnan pénzt kaphattak 
a John L. Lewis ellen való 
harcra Kentuckyban a bányá
szok, mert tekintélyes összegek 
mennek el levelezésre, sőt ők 
már rádió beszédeket is tartot
tak, ami szintén pénzbe kerül. 
A tervük az, hogy államról- 
államra haladva dolgozzák fel 
a hangulatot a tervezett mó
dosítás érdekében, amit ha meg 
lehetne szavazni, akkor John 
L. Lewis nyomban kiesnék 
pozíciójából, amelyben csak 
kárt okoz a bányászságnak.

A harc nem lesz könnyű, 
mert a durván erőszakos John 
L. Lewis latba fogja vetni min
den erejét, hogy hatalmon ma
radhasson. Tudja ugyanis azt, 
hogy ha a bányász unió éléről 
kiesik, akkor a CIO is rögtön 
kidobja és ez esetben örökre le
tűnik a szereplés mezejéről.

És ez ma már csak hasznára 
lenne az amerikai munkások 
érdekeinek.

---------- :o:----------
Mily kevés embernek van

nak gondolatai és milyen spk- 
nak vannak utógondolatai!

,* * *

Aki a szemével a csülagokon 
csüng, az gyakran a lábával 
beleütközik az utca köveibe.

* *

Csúnya asszony ne legyen 
jószivü...

* *

Minél drágább lesz az élet, 
annál kevésbé éri meg ..

NINCS TITOK!
A mult, a jelen, a jövő szorosan 
egymásba kapcsolódnak. Húsz éves 
tapasztalat és komoly sikerek. Fo
gadok férfiakat, nőket egyaránt, de 
csak hétköznap. Levélbeli megkere
séshez mellékeljen egy dollár kész
pénzt és írja meg korát, nemét és 
hajszínét. Pontos és gyors válasz.

TÓTH BORBÉLY JOLÁN
1055 Sample St. So. Bend, Ind.
Családi, szerelmi és üzleti tanácsok 
a legnagyobb titoktartás mellett.

THE KANAWHA VALLEY BANK
CHARLESTON, W. VA.

A Federal Reserve System és a Federal Deposit 
Insurance Corporation tagja. West Virginia 
állam egyedüli bankja, mely tökéletes Külföldi 
Osztályt tart fenn.
PÉNZKÜLDÉS dollárban, vagy bármely más 
pénznemben a legméltányosabb árfolyamon. 
HAJÓJEGYEK minden vonalra.
KÖZJEGYZŐI ÜGYEK szakszerű intézése.

CSANADY PETER 
Külföldi Osztályvezető.

SZARVAS PÁL
(INDIÁN)

a végzet akarata folytán elmehetett örökre és múlandó teste 
porrá és hamuvá változik, de lelkének bájosan kedves dalai 
megmaradnak továbbra is mindnyájunk gyönyörűségére. 
Magyar költő zvolt Szarvas Pál (Indián) és ráillik a másik nagy 
magyar költőnek keserű mondása:

— A költő és a sorsharag egy anyaméhből születtek . . . 
Szarvas Pál (Indián) után se maradt földi vagyon, csak nehéz 
gondok és egy csomó díszes, értékes könyv, amelyek

HETI STRÓFÁK
cim alatt azokat a kedves, ötletes, mindig derűt keltő verse
ket foglalják magukban, amelyek révén Szarvas Pál (Indián) 

tolla hétről-hétre annyi gyönyörűséget szerzett nekünk.
Aki méltó módon akar áldozni a korán elhunyt, jeles magyar 
költő emlékének, az rendelje meg özvegyétől egy dollár ($1.00) 
ellenében ezt a páratlan munkát és olvasgassa időről-időre, 
hogy ébren tartsa Searvas Pál emlékezetét az idők teljéig.
A cím, ahol 1 dollár beküldése ellenében ■ könyv megkapható:

Mrs. PAUL SZARVAS
1630 Broadway Pittsburgh, Pa.

HIRDESSEN LAPUNKBAN

Mindig Bizalommal Fordulhat
Az Amerikai Magyar Református Egyesület

WASHINGTON, B. C*.

BÁNYAVIDÉK! OSZTÁLYAIHOZ
ha tökéletes biztonságú életbiztosítást akar magának vagy 
családja tagjainak. Beállás 1-től 60 éves korig. A rendes 
biztosítás mellé baleset és 45 éves korig betegsegély bizto

sítás is szerezhető

Kerületi szervező:

TUSAI B. MIHÁLY 
61 West St. 

Morgantown, W. Va.
Telefon: 2639

244 BROWNSVILLE, PA.
Jegyző: Szarka János

248 BECKLEY, PA.
Jegyző: Hajnal József

257 GREENSBORO, PA.
Jegyző: Holló János

49 POCAHONTAS, VA.
Jegyző: Kovács Pál

61 DAYTON, OHIO
Jegyző: Orbán József

69 COLUMBUS, OHIO
Jegyző: Kőmives János

75 RED JACKET, W. VA.
Jegyző: Mosolygó István

76 BARTON, OHIO
Jegyző: Hegedűs József

82 ALBANY, LA.
Jegyző: Beregi József

85 BROWNSVILLE, PA.
Jegyző: Szarka Ferenc

127 DRAKES CONGO, O.
Jegyző: Búza Sándor

152 UNIONTOWN, PA.
Jegyző: Holló János

153 MORGANTOWN, W Va
Jegyző: Molnár Géza

173 THORPE, W. VA.
Jegyző: Radnóczi József

183 MIDDLETOWN, O.
Jegyző: Török János

204 LYNCH, KY.
Jegyző: Bartha Gábor

206 CAPELS, W. VA.
. . . Jegyző: Bukman Sándor

211 FARMINGTON, W. VA.
Jegyző: Orosz Sándor

212 BARRACKVILLE, WVa
Jegyző: Bendzsák Károly

213 LOGAN, W. Va.
Jegyző: Veszprémi Géza

222 RTVESVILLE, W. VA.
Jegyző: Ifj. Bozendorf Bálin!

224 SMOCK, PA.
Jegyző: Bencze István

239 RICHMOND, IND,,
Jegyző: Balogh K. Gábor

280 DAYTON, OHIO
Jegyző: Nánássy Erzsébet

291 BOOTH, W. VA.
Jegyző: Sárközy Imréné

296 IDAMAY; W. VA.
Jegyző: Sike Jeremiás

299 WEIRTON, W. VA.
Jegyző: Ifj. Báles Pál

300 WASHINGTON, D. C.
Jegyző: Boldog Bálint

301 TRIADELPHIA, W. VA
Jegyző: Tarr János

304 CHATTAROY, W. VA.
Jegyző: Kocsel György

306 GALLOWAY, W. VA.
Jegyző: Varga József

309 MARTINS FERRY, O.
Jegyző: Antal György

316 SABRATON, W. VA.
Jegyző: Orosz András

317 BOBTOWN, PA.
Jegyző: Molnár József, P. O

322 PHELPS, KY.
Jegyző: Ifj. Kábái János

331 FILBERT, W. VA.
Jegyző: Holp György

332 CARETTA, W. VA
Jegyző: Török Gábor

334 DUNHAM, KY.
Jegyző: Tóth István

335 DAYTON, OHIO
Jegyző: Kelemen P. János

VÁLASSZA KI melyik osztály van legközelebb az ön lakó
helyéhez s lépjen érintkezésbe felvétele felől a kalauzban 
feltüntetett ügykezelőnkkel, aki szívesen ad felvilágosítást

The
Hungarian Reformed Federation 

of America
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A VILÁG-HÉT STRÓFÁBAN
iri HETI ROVÁS: ŐSAPÁM A VÁRUK . . .
:UÖ2( A. .
Mikor egykor várur volt egy régi ősöm: 
volt sok cifra szolgám, igric-hegedősöm.
Szavamra . azaz hogy ősapám szavára 
remegett a várnép s egész sziklavára.
Hogyha jött az éHMí harcoltak keményen; 
sokszor hónapokigpviZErtf és kenyéren.
. . . Vitékir ?élet volt, harccal, kelevézzel 
penna helyett kardot forgattak a kézzel!
Voltak1 nagy szerelmek, kalandos regények; 
szívben szenvedélytől gyultak fel a fények.
. . . Kard, ki kard! — duellum: ellennell, baráttal . . . 
S óriások lettek a küzdelem által! . . .

Uj korszak jött aztán. Ledőltek a várak.
Ma már csak romja áll egy-egy ősi várnak. 
Tudományos féreg esett az uj korba; 
szárnyaszegett sasok lehulltak a porba.
. . .Kard, ki kard! — duellum: ellenei, baráttal . . . 
megszelídültek, hej, a régi “pogányok . .
... És jó magam, ősök “iskolás” utóda: 
magam lettek igric, hegedős azóta.
Esendő seribája csenevész koromnak, 
énekes koldusa poéta soromnak . . .
Várurak . . . Vár ősök . . . Kalandos szerelmek:
Rám csak az emléke marad mindezeknek . . .

VASÁRNAP: U. S. TANKOK, EROPLÁNOK . . .

Uncle Sam felébredt, felgyürte a karját 
s borotva élesre köszörüli kardját.
Harcikocsik, tankok: készülnek ezrével, 
úgy hogy a gyárakban számuk már nem fér el . . . 
De amire Roosevelt most rendelést adott: 
elhomályosítja egykor majd a Napot . . .
Mire a nagy harcok véres napja el jő: 
acélsasok röpte lesz a sötét felhő!
Acélsasok, azaz: hadieroplánok 
s teljes ötvenezer lesz végül a számuk!
Jöhet majd az ellen, ha ez mind elkészül: 
szörnyen kikapnak majd a “Junájted Stétsztül!”

HÉTFŐ: ORGYILKOSOK, ROMÁN KÉMEK . . .

Magyar fegyver s elme: többé nem henyélhet, 
megtorlást követel a román merénylet!
. . . Román kémrepülő szállt Debrecen fölött 
s bujkált az árnyékban vagy a felhők inogott . . .
Egy magyar repülő el akarta űzni, 
de fegyverrel mégsem akart összetűzni.
És ekkor mi történt? Gyáva román kémek: 
lelőtték a magyar felderítő gépet!
. . . Saját földünk fölött történt ez a gazság:
De már útban van a megtorló igazság!

KEDD: UJFENT ROMÁNT VER A SZOVJET ...

Újra megmozdult a vörös szovjet medve; 
románokra menni támadt újra kedve.
Átlépték a határt Drohobol váránál 
s határcsata történt a román határnál.
Először a román támadott, a kába, 
s ötszáz román baka halt meg a csatába!

. . Szovjet nyomon mindig sir a magyar bánat: 
mégis kedvünkre van, hogyha románt támad . . ,
Mert hogyha a szovjet a fősátán lenne: 
román bújnylkoknál akkor is jobb lenne!

SZERDA: VAJDASÁG LETT KÁRPÁTALJA . .

A Ruténföld végre kilábol bajából;
Magyar Vajdaság lesz most Kárpátaljából!
Koldus volt örökkön cseh uralom alatt; 
de most már kenyere foszlós, fehér falat.
Az ukránok alatt rab lett jó sokáig 
s most érkezett csak el teljes szabadságig! 
Ukrán-magyar nyelv lesz a Vajdaság nyelve 
s irántuk a magyar jósággal van telve.
Könnyező szemekkel mondják is, ha kérdik:
“Jó magyarok leszünk, újabb ezer évig!”

CSÜTÖRTÖK: BÁNYÁSZ ÉLET . . . VAKOND ÉLET . . .

Szegény jámbor bányász a mély földet túrja, 
mig fölötte bószol a naplopók urja.
Szegény jámbor bányász, ha nem robotolna: 
nélküle sem ipar, sem jólét nem volna!
Mégis: vagy nincs, vagy csak sovány az étele, 
s csak vakondok élet szomorú élete.
Tiprott rabszolgái bányabáró urnák: 
vagy nem kapnak munkát, vagy féláron túrnak . . . 
Hej, nagy urak, ott fenn, a mély bányák felett: 
egyszer majd kemény lesz nagyon a felelet!

PÉNTEK: KÉSŐN JÖTT MEG A BRIT BÁBA . . .

Londont puhítják a Hitler eroplánok, 
sokszor ezernél is jóval több a számuk.
Legtöbbször éjszaka váltnak vele “jegyet” 
s ledobják emlékül a bomba-névjegyet . . .
Szörnyű robbanások a nagy “erodromban” 
s gyakran egy hétig sem alhatnak Londonban.
De azért London még tartja magát szépen 
s végre hősiesség vett erőt a népen.
Mindez nem is lenne talán-tán hiába, 
hogyha el nem késett tolna a “brit bába . . .”

SZOMBAT: MÉRLEGEN VAN ERDÉLY SORSA . . .

Erdély sorsa van most Bécsbe a mérlegen; 
most vizsgázik le majd az uj történelem.
Hogy döntenek végre a “tengely hatalmak?”
Morzsa lesz . vagy Erdély: amit visszaadnak! ? 
Hogyha nem teíjeőtil vérző igazságunk; 
hogyha még Bécsbéh Is ifiintiffiába várunk?
Hogyha most is győz még a román “kulissza:” 
hogyha kincses Erdély még mostsem tér vissza?
Ha román igában hagyják véreinket? 
akkor Berlin s Róma elárultak minket! . . .

(H. M.) Úgy történt, ahogy 
két hete megírtam ...

Vendégségbe mentem Nagy
boldogasszony vasárnapjára, 
ahogy ősidők óta minden jó 
verebélyi ember megtér a falu
jába erre az ünnepre.

És ahogy hajdan, szebb idők
ben már Pásztótól kezdve az 
ismerős, régen látott ország
utak kanyarodásait, a Zagyvát, 
az öreg hársfákat figyeltem a 
rohanó vonatból úgy néztem 
most Kenova ismerős magas 
hidját, ahol annyi reménység
gel és annyi bánattal annyi 
sokszor vártam a vonatra, a 
Tug Rivert, ami majdnem le- 
teritett, mielőtt az elveszett 
álom kezdődött, mikor hidat 
vertem a vizére . . .

Williamsonban már az állo
máson jóbarátot találtam, a

SZERKESZTŐI

MRS. NEMETH. — Köszö
net a szives megemlékezésért. 
Egyszer majd Sonny-nak is 
megköszönöm. Szív. üdv.

MRS. GÁSPÁR. Hálás kö
szönet,

BARTA BENEDEK. — Mrs. 
Bartának kell regisztrálni.

MRS. IRADAI ANDRÁS. — 
Mihelyt arrafelé visz az utam, 
beszólok, de az ritkán törté
nik. Szív. üdv.

BUMBULUCZ JÓZSEF. — 
Köszönet, utasítás szerint 
könyveltük.

MARY YOUNGER. Thanks 
and regards.

SZILÁGYI BERTA,. Köszö
net testvér.

KISH AMBRUSÉK. Pár nap 
alatt levél megy. Szives üd
vözlet.

GURDON KÁROLY. Köszö
net. Szív. üdv.

MOLNÁR JÁNOS. — Hálás 
köszönet.

MOLNÁR GÉZA. Köszönet, 
utasításait követtük. Szív. 
üdv.

BOZÓ RUDOLF. Olyan tör
vény nincs, hogy aki tiz éve itt 
van az, polgár, hacsak nem 
veszi ki szabályszerűen, vizsgá
val a polgárpapirti. 2. A másik 
ügyben forduljon az Ame
rikai Magyar Szövetséghez. 
(American Hungarian Fede
ration, '1726 Pennsylvania 
Ave., Washington, D. C.)

ELŐFIZETÉS!
NYUGTÁZÁS

A múlt héten a következő 
testvérek küldtek pénzt a ma- 
uk vagy mások előfizetésére:

Frank Tanostf, Majestic; 
John Kábái, Phelps; Andy Ta
pasz!, Dehue; Steve Miskolczi, 
Dehue; Gábor Török, Caretta; 
Geo. L. Kotroczo, Welch; Jo
seph Pelikán, Hetzel; Paul Ben- 
cze, Monaville; Joe Bokon, 
Whitmans; James Kelemen, 
Whitmans; Bill Pantili, War; 
Andy Dudás, Braeholm; Joe 
Balazs, Welch; Jim Mock, Kim
ball; Joseph Toth, Kimball; 
Paul Dudás, GaGry; Steve Ku- 
mi, Gary; Steve Mészáros, 
Thorpe; Mike Kujbus, Thorpe; 
Joe Kepes, Thorpe; Joe Szénás, 
Thorpe; Steve Tözsér, Thorpe; 
Mary Juhász, Thorpe; Louis 
David, Thorpe; John Horváth, 
Filbert; Mike Sári, Filbert; Joe 
Soltész, Filbert; Joe Berecs, 
Filbert; Geo. Holp, Filbert; Da
niel Zöld, ilbert; Louis Toth, 
Filbert; Geo. Kertész, Filbert;

L^ffertiy; Jolin Tóth, Pitts-

izállodábaB íftár volt rhagyar 
vendég, a Verhovayak főszerve
zője, aki lejött a magyar bá
nyász ünnepre s péntek este 
már elcsukló hangon köszön- 
gettem be azokba a házakba, 
ahová a volt Himlerville lako
sai menekültek, mikor a szo
morú valóság széttaposott ben
nünket.

Álomnak is szép volt, de a 
valóság mindig hoz egy kis 
csalódást. Szerettem volna 
órákig, napokig Hegedűsöknél 
ülni, akik olyan szives vendég- 
szeretettel fogadtak, de vágy
tam az öreg Sitkuhoz, meg a fia
tal Sitkuhoz. Reggelig náluk 
maradtam volna, de alig vártam 
hogy Youngerékhez, a kfereszt- 
fiam szüleihez, Kish Ambrusék- 
hoz, Dókáékhoz, a Mayerchák 
gyerekekhez benézzek ... És 
fájt, hogy késő este az öreg 
Emődyt, Korent, meg a töb
bieket már nem tudtam meg
látni.

A vendégség szombat reggel 
kezdődött.

Ahogy a New Camp himler- 
villei családjait bejártam, a 
legtöbb házban már messziről 
jött vendégeket, csupa baráto
kat, csupa volt himlervilleieket 
találtam. Mert annyira össze
köti az a közös remény, az a 
közös csalódás bennünket, 
hogy akik ott laktak, a hato
dik államon keresztül is felke
resik egymást, ha házasodni 
akarnak. Aki tehát sógorhoz- 
komához, szülőhöz jött, vala
mennyi földink volt.

És hát szép családok lakták 
egykor azt a magyar falut, 
amelynél szebb soha, sehol nem 
volt a világon. A Younger-Sze- 
mány-Mayerchák-Dóka klán 
egy kis megyét maga kitenne. A 
Kish Géza-Növák-Bodor- gyar
mat is felépítene egy szép nagy 
falut s a lakosság a családból 
kitelne. A Kish-Kertész famí
liát az Isteni szintén megáldot
ta erősen.

Ki csodálná, hogy megkésve 
mentem a williamsoni Armory- 
ba az ünnepre, ahol a messze- 
vidékről jött jóbarátok sokasá
gát találtam. A Vadasok 
Lynchből, a Knauzok, a Bozók 
(micsoda szép szál legények 
lettek a “karmester” ikrekből), 
a prenteriek, az öreg Iván, a 
Kochelek, Bodor St. Paulból és 
sokan, sokan, akiknek az arca 
szinte elmosódott előttem, 
ahogy fátyolos szemekkel szét
néztem közöttük.

És ahogy a sok szép szál 
magyar legényt, gyönyörű ma
gyar virágszálakat, deli me
nyecskéket figyeltem, úgy néz
tem az arcokra, ahogy Verebé- 
lyen szoktam, ha nagynéha 
oda megtérek. A szüleik arcvo
nását kerestem rajtuk, hogy 
ráismerjek mindenkire, akiket 
messze és régen “my boys”-ok- 
nak neveztem.

A találgatás nehéz volt. Mert 
akármennyire is hasonlít a Dó
ka Dezső az apjára, nehéz volt 
a hat lábas legényben »a régi 
kis vizhordó gyerekemre ismer
ni. A Sitku gyerekről is nehéz 
volt elhinni, hogy valamikor a 
store előtt golyózott. Hagy Ma
yerchák András nádszál dere
kú felesége lett a kis szöszke 
Bocskay Marisból. Hogy a gön
dör hajú parányi ikergyerekek 
azok, akik hat láb magasságból 
tekintenek le hozzám. Vagy 
hogy . . , Mózsi barátom az a 
hajlott hátú idős ember, akivel 
én az élet delelőj én annyiszor 
vitáztam.

ton.
Hálás köszönet testvérek!

A Gyarmathék aranyhaj u kis 
babáját a felnőtt Bobbyban 
hiába kerestem és nehéz volt 
elhinni, hogy az a jól megter
mett menyecske valamikor a 
vézna Kish Annie volt . . .

Csak a középkorú asszonyok
kal nem volt bajom, akiket va
lami csodálatos jó sors megtar
tott abban a korban, amiben 
az összeomlásnál elváltunk. Ha 
változtak, inkább fiatalodtak, 
valószínűleg azért, mert a gye
rekek megnőttek s kevesebb 
ma veiük a baj, mint akkor 
volt.

Dókáné, Hegedüsné, Sitkuné, 
Kochelné, Kor enné, Kish Gézá- 
né ma fiatalabbak, mint ezelőtt 
tiz évvel s ha a hajukba ma 
itt-ott ezüst szálak vegyülnek, 
az is jól áll hozzájuk.

Azt írtam két hete, hogy Ve- 
rebélyben, a szegény zsellérfalu 
ban Nagy boldogasszonykor lu
daskását tesznek az asztalra. 
A volt Himlerville magyar asz- 
szonyai megmutatták, hogy a 
zsellér-falut messze elhagytuk.

Olyan asztalt terítettek Dó- 
káéknál, amilyennél különbet 
én még bányabáróknál, banká
roknál, milliomosoknál sem ta
láltam. A vendégszeretet pe
dig olyan volt, amilyenhez csak 
Verebélyben szoktattak . . .

Hogy mennyit dolgoztak, 
hogy hány éjjelt-napot álltak a 
kályhák mellett, azt talán már 
ők maguk sem tudnák, de fé
lek tőle, hogy a nagy vendég
séget kettő-három megfekszi. 
Gyerekjáték lehetett emellett 
az, hogy néhány jó öreg cim
bora kora reggeltől kora regge
lig állt a báré mellett az Ar- 
mcryban, ami szintén nem 
könnyű mulatság.

De, valahogy nem hiszem, 
hogy a fáradságot sajnálnák. 
Legalább azt senki rajtuk nem 
látta.

A vendégsséggel, a “Home 
Corning Day”-el egybekötve 
gyermekünnep is volt, a Ver- 
hovay apróságokat látták ven
dégül.

És aki délután ott volt, az 
soha el nem felejti, hogy ezek 
az amerikai magyar hajtások 
a kentuckyi görbe hegyek közt 
mennyire megőrizték a szár
mazás öntudatát, hogy. — ma
gyarul szoktak dalolni.

Magyar iskola nincs arra
felé, de a gyerekek többsége 
úgy olvasta a magyar újságot, 
ahogy Hegedűs akarta. A ma
gyar ének még akkor is fel
hangzott az ajkukról, ha azt 
nem kérték. Mert úgy tanulták 
a szüleik házánál.

S miközben a gyerekek, a 
felnőttek ipulattak, a vendégek 
jöttek, egyre jöttek, úgy, hogy 
már az Armory hatalmas ter
mében nem fértek. Este tizen
egy óra is elmúlt már, mikor 
megjöttek az utolsó, a poca- 
hontasi vendégek, a Dobosok, 
a Csathók, a többiek . . . Cso- 
da-e hát, hogy hajnalban, mi
kor a takarodót elfujták, még 
hangos volt a magyar szótól 
Williamson minden utcája.

A jóbarátok tömkelegé ta
lálkozott össze az ünnepen, 
Csanádyt százan ostromolták, 
akik mindegyike hozzá fordult 
valamikor tanácsért. Tábory- 
nak szinte szökve kellett el
menni, hogy haza érhessen 
hajnalra.

Én pedig? . . .
Hajnali négy óra felé oson

tam ki egymagámban a vonat
hoz, miután ígéretet tettem 
egy csomó new campi öreg 
barátnak, hogy früstökre ki
megyek hozzájuk . . .

S miután “elfelejtettem” el

köszönni háromszáz jóbaipáftÓJ 
mert fájdalmas ^
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Ezekben a sorokban van az. 

Istenhozzád minden ember 
számára. Azoknak a számára, 
akik olyan messze földről el
jöttek, hogy megint együtt le
gyünk mindnyájan és azoknak 
a jó new campieknek, akik le
hetővé tették, hogy annyi sor 
kan még egyszer kezet foghas
sunk egymással.

És ahogy most kinézek az 
őszi esővel elöntött, szomorúan 
kopár detroiti Sloan Streetre,

ugyanarra gondolok, ami ott 
járt vasárnap hajnalban a wil
liamsoni államáson. a fejem-

;bén.: ,/M. v Yy
....

Hogy piilyen nagyo$k..kipny- 
nyelmü, iiiilyen nagyon elhibá
zott életet éltem idáig, amiért 
olyah' ritkán kerestem fel azo- 
kat^%kik ,, .a gyermekeikkel 
egytftt legközelebb vannak a 
szh

itVfógacíőm, ahogy ott fo
gadtam,.:^ államás bus magá- 
nyábáh, hogy ezentúl nem 
úgy lesz . . .

VIRÁGOK
MINDEN ALKALOMRA

ÉS TÁVIRATILAG KÜLDVE BÁRHOVÁ

FALLON FLORIST
28 Elkhorn Street Welch, W. Va.

Nappali telefon 145 Éjjeli telefon 188

STEWART HARDWARE 
& FURNITURE CO.

WELCH, W. VA.

W. C. LANE, Manager

AZ EGYETLEN KÉSZPÉNZ BÚTORÜZLET

amit mi a világon tudunk.

-------Itt a dollárjáért megkapja az értéket! --------

AZOKNAK,

AKIK A LEGJOBBAT AKARJÁK!

DAVIS
ÉKSZER ÉS AJÁNDÉK ÜZLETE

GYÉMÁNTOK — ÓRÁK — ÉKSZEREK 
- Minden javítási munka jótállás mellett -

JOHNNY DAVIS, tulajdonos 

103 McDowell St. Welch, W. Va.

McDOWELL COUNTY 
NATIONAL BANK

WELCH, W. VA.

A kormány felügyelete alatt 

A Federal Reserve Bank tagja
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BETÉTEINK BIZTOSÍTVA VANNAK 

a Federal Deposit Insurance Corporation által

RttOCtlW
KOLOSÉ 

GYüUÍÖLcs

BECKLEY-VIDÉKI
magyarok figyelmébe

Tisztelettel értesítjük 

Beckley és a vidékén f 
lakó magyarságot, hogy.

fe

EAST BECKLEY-BEN
1700 SOUTH KANAWHA STREET

alatt szépen berendezett és kitűnő 
árukkal felszerelt

Grocery és Butcher Shop-ot
nyitottunk. ,, ,,Vi

Üzletünkben minden árubójha legjob
bat tartjuk^ és a legjutányósabb árért 
adjuk. — Üzletünkben mindén élelmi
szer kapható, ami csak egy háztartás
hoz szükséges. — Friss gyümölcsök, 
főzelékek! — Jószágnak legjobb minő

ségű takarmány.
Rendeléseket hA?ho; szállítunk!

A vidék magyarsága régen ismer _, 
bennünket és sgtyesi pártfogáeuttiií1 

kérjük . ÍPC!

KISH
(Ifj. Kish Géza és Kish József)

r


